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E-011402/13 by Jodo Ferreira to the Commission
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E-011407/13 by Raiil Romeva i Rueda to the Commission

Subject: Suspension of the Castor project because of the risk of a nuclear incident
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E-011412/13 by Andrea Zanoni to the Commission

Subject: Capture of birds in the Veneto Region using methods prohibited under the Birds Directive
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E-011416/13 by Oreste Rossi to the Commission
Subject: Potential cartel in the maritime container shipping sector
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E-011439/13 by Willy Meyer to the Commission
Subject: New avoidable tragedy in the Mediterranean: hundreds of people killed off the coast of Lampedusa while
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E-011452/13 by Franz Obermayr to the Commission

Subject: Fatigued pilots — danger to passengers
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E-011467/13 by Ramon Tremosa i Balcells to the Commission

Subject: Budgetary implementation in Spain
VEISION ESPATIONIA ....cceveveeeerereeesecemsecemsecessesesssesesssesesssesssssesessse s esssesess s ses e et eb s e sbs ettt ese s 419
ENGHSH VEISION 11tvtrivercineiineiieciietiee it i sbe s bsse bbb s s bbb bbb s 420

E-011468/13 by Ramon Tremosa i Balcells to the Commission

Subject: Defence expenditure in Spain’s budget for 2014
VEISION ESPATIOLA ....coverveeeeeerecceiissieceiasiesessasiecesasssesssssssessss s esssss s ssssse s essss s s essss s essss s 421
ENGLISN VEISION ..ottt cieisse i cessss s ssssssiessessssssesssssssessssssassssssssssse s sassss s sessssssessas s ssssas s sasess 422

E-011469/13 by Ramon Tremosa i Balcells to the Commission

Subject: Reduced transfers
VEISION ESPATIOLA w.cvvvverirenrriniciiscieecrieetseeseesesecssse st s asse s bbbt bbb bbb et 423
EDGLISH VEISION cotrriitrrcereeeineciie it sise et essescas e ces sttt 424

E-011470/13 by Ramon Tremosa i Balcells to the Commission

Subject: High-speed rail connection between Barcelona and Paris
VETSION ESPATIOIA ...vvuvveriererresecinesise s eiiecese e s s esse bbb bbb bbbt 425
ENGISI VETSION «.rvtrtrrerrriienecrisncrtencriesesseseseasneesssnesssssesssesesssssesesssessssssesssssesssssesssssesssssesssssessssssessssnsssssnessssnessisnessssssessns 426
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E-011482/13 by Konstantinos Poupakis to the Commission

Subject: Calculating the coalition government’s deficit and the Troika’s request for difficult new measures
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E-011498/13 by Diogo Feio to the Commission
Subject: VP[HR — Iran: Criticism of Hassan Rouhani by the Commander of the Islamic Revolutionary Guards
Corp (IRGC)
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E-011513/13 by Diogo Feio to the Commission

Subject: Brown bear facing extinction
VETSAO POTTUGUESA c..vvvvvevireirsisictscssess s ss st s s s s bbb a bR AR R R R bR st s s 495
ENGLSI VEISION w.oevr ettt ceiseceass s essss s sssse s esse s ese st 498

E-011515/13 by Diogo Feio to the Commission

Subject: Iberian wolf facing extinction
B T TO 0103 T RO 495
ENGISI VEISION w.vvvveriireeenrereriesncseiissseesesnessssssesessssseesssssssesesssssessessssesssssessesssssssessssssssesssssessessesssssessssassessessasnessssessenenes 498

E-011516/13 by Diogo Feio to the Commission

Subject: Iberian lynx facing extinction
VETSAO POTTUGUESA ..ovevievriesiaiiiaie st sb s bbb R bbb bbb bbb bbb bbbt 495
EDGLISH VEISION cotrrreerreereceieecei et cesse et etae e ces e ces e css et s8R 498

E-011517/13 by Diogo Feio to the Commission

Subject: Bechstein's bat facing extinction
VETSAO POTTUGUESA ..ovcveieverieriesiesiasiesiasiassesse s ssssessa st s 496
ENGLISI VETSION ..ottt seeissnsessessessesassesssssssessessssessasssssessessssessssassessssssssessessssessessssessessassesssssasesssnesssnss 498

E-011518/13 by Diogo Feio to the Commission

Subject: Otters facing extinction
VEISAO POTTUGUESA ....vceeveeererierieseesaeseaesessesse s ssseseasesss s s e e s sss s s s sss s s et a s ssesaess e s sss s csssasas s s sasanes 496
EDGLISH VEISION cotrtietrrcereceieceie it cesescass e ces sttt 499

E-011526/13 by Diogo Feio to the Commission
Subject: Golden eagle facing extinction
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E-011529/13 by Antigoni Papadopoulou to the Commission

Subject: VP[HR — Legal status of the Ecumenical Patriarchate of Constantinople
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Subject: European structural and investment funds 2014-2020 in the Czech Republic and Poland —
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E-011586/13 by Laurence J.A.J. Stassen to the Commission
Subject: Turkish TV presenter fired for being ‘too sexy’
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(Version frangaise)

Question avec demande de réponse écrite E-008207/13
ala Commission (Vice-présidente/Haute Représentante)
Marc Tarabella (S&D)

(9 juillet 2013)

Objet: VP[HR — Retour a la peine de mort au Nigeria

1l est fait état de la pendaison de quatre hommes dans la prison de la ville de Benin, dans le sud du Nigeria, par les
autorités de I'Etat d'Edo. Ce sont les premiéres exécutions dont on ait connaissance dans ce pays depuis 2006.

Un cinquiéme homme risque d'étre exécuté d'un moment a l'autre.

Ces exécutions marquent un retour soudain et brutal a I'application de la peine de mort au Nigeria et font de cette date
un jour sombre pour les droits humains dans ce pays.

La Vice-présidente/Haute Représentante compte-t-elle exhorter les autorités nigérianes a cesser immédiatement les
exécutions et a rétablir le moratoire sur celles-ci?

Réponse donnée par M™ Ashton, Vice-présidente/Haute Représentante au nom de la Commission
(15 octobre 2013)

L'UE entretient un dialogue constant avec les autorités nigérianes afin de promouvoir I'abolition de la peine de mort.
Ce fut notamment le cas lors de la derniére réunion organisée dans le cadre du dialogue UE-Nigeria en matiere de
Droits de 'homme, qui s'est tenue & Abuja en mars 2013, et lors de la réunion ministérielle, qui s'est déroulée a
Bruxelles en mai 2013.

En octobre 2012, lorsque le gouverneur de I'Etat d'Edo a signé deux mandats d’exécution, la délégation de I'UE et
certains Etats membres ont déployé des efforts considérables pour instaurer un dialogue avec les autorités fédérales et
étatiques. Dans une déclaration locale, 'UE a engagé les autorités nigérianes, et en particulier le gouverneur de I'Etat
d’Edo, a revenir sur leur décision et a respecter le moratoire de fait sur la peine de mort.

A la suite des exécutions du 24 juin dernier, la haute représentante/vice-présidente a publié une déclaration invitant
les autorités nigérianes a cesser les exécutions et a rejoindre le courant abolitionniste, qui prévaut sur le continent
africain.

Les efforts engagés aupres du ministre des affaires étrangeres et de la présidence seront poursuivis afin de réaffirmer la
position de I'UE, qui est conforme a ses orientations concernant la peine de mort, et d'empécher de nouvelles
exécutions.
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Question for written answer E-008207/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Marc Tarabella (S&D)
(9 July 2013)

Subject: VP[HR — Return to the death penalty in Nigeria

It has been reported that four men were hanged in Benin City Prison, in the south of Nigeria, by the Edo State
authorities. These are the first reported executions in the country since 2006.

A fifth man risks being executed at any time.

These executions mark a sudden, brutal return to the use of the death penalty in Nigeria, a truly dark day for human
rights in the country.

Does the Vice-President intend to urge the Nigerian authorities to end all executions immediately and return to the
moratorium on the death penalty?

Answer given by High Representative|Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(15 October 2013)

The EU has constantly engaged with the Nigerian authorities to promote the abolition of the death penalty, including
during its last session of the EU-Nigeria Human Rights Dialogue held in Abuja in March 2013 and the Ministerial
meeting in Brussels in May 2013.

In October 2012, when the Governor of Edo signed two execution warrants, the EU Delegation and some of the EU
Member States conducted extensive reach out efforts to the Federal and State authorities. A local EU statement was
published calling on the Nigerian authorities, and in particular on the Governor of Edo state, to review their decision
and to respect the de facto moratorium.

Following the executions on 24 June the HR/VP issued a statement calling on the Nigerian authorities to refrain from
further executions and to join the abolitionist trend prevailing on the African continent.

Efforts towards the Ministry of Foreign Affairs and the Presidency will be maintained in order to continuously convey
the EU’s position, in line with the EU Guidelines on death penalty, in order to prevent further executions.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-008791/13
ala Comisiéon
Ifiaki Irazabalbeitia Ferndndez (Verts/ALE)
(17 dejulio de 2013)

Asunto: Foro social por la paz

El pasado 27 de mayo, el Foro Social por la Paz en el Pais Vasco presentd pablicamente un documento donde se
recogen doce recomendaciones para avanzar en el proceso de paz del Pais Vasco. El Foro ha estado animado y
coordinado por las asociaciones sociales Lokarri y Bake Bidea.

Las doce recomendaciones se pueden consultar en el siguiente sitio web:
http:/[www.forosocialpaz.org/recomendaciones/recomendaciones-2/. Las recomendaciones abordan los diferentes
aspectos relativos al proceso de paz y pueden considerarse como una importante aportacion.

1.  ;Tiene la Comision noticia de dichas recomendaciones?

2. ¢Apoya financieramente la Comision iniciativas de este tipo, como lo hace en Irlanda del Norte a través del
Programa PEACEIII?

Respuesta del Sr. Hahn en nombre de la Comisién
(16 de diciembre de 2013)

La Comision remite a Su Sefioria a la respuesta dada a la pregunta escrita E-006720/2013 de la Sra. Greze.
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Question for written answer E-008791/13
to the Commission
Ifiaki Irazabalbeitia Ferndndez (Verts/ALE)
(17 July 2013)

Subject: Social Forum for Peace

On 27 May 2013, the Social Forum for Peace in the Basque Country presented a document containing 12
recommendations to advance the peace process in the Basque Country. The forum has been led and coordinated by
the social associations Lokarri and Bake Bidea.

The 12 recommendations can be viewed at the following website:
http:/[www.forosocialpaz.org/recomendaciones/recomendaciones-2/ .The recommendations address the different
aspects of the peace process and can be seen as making a valuable contribution.

1. Is the Commission aware of these recommendations?

2. Does the Commission provide financial support for initiatives of this type, as it has done in Northern Ireland
through the PEACE III programme?

Answer given by Mr Hahn on behalf of the Commission
(16 December 2013)

The Commission would refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-006720/2013 by
Ms Greze.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartic andvinong E-009989/13
npog v Enrtpor)
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(9 Zerrtepfpiov 2013)

Oépa: Kataotaon ot Méon Avatodr

Abo kat mAgov ypovia xouv mepaoet and v Apafikr] Avoidn kat Tig peyaleddelg efeyépaels Tov Aabv ey xwpdv g
Bopetag Agpikric kat tn¢ Méong Avatols. Ot aymves Opwg yia avatpor, Tv ent dekaetieg duvaotav, dev gaiveta va gxouy
@épeL Ta emDUPNTA anoteNoparta.

v Alyurto 1 mtoon tou kedeotdtog Moupmapak kar i dvodog oty efousia e Moucouhpavikig ASelgotntag
TIPOKAAEDE €va «JPrOKEUTIKO TOAERO» TOU iy wG anotéleopa pagikonnpa. Eve ot Zupia 1) epmhok) g xdpag ot epguiio
€€l TPOKANEOEL [0t XAOTIKI] KOTAOTAOT).

Q¢ anotéleopa Twv Mo TV, OAOKANPN 1) MEptox] e Méong AvatoM)s anotelel avoiktd moAepko peteno pe mdaveg
aVEGENEYKTEG OUVETELEG EUPUTEPAL.

Ev oyet tou cofapou evdeyopevou emikeipevng avaAnyng otpatiwtikis dpaong and Sduvapels twv HITA, ot cuvepyaosia
eVOEYOHEVWG KaL HE EUPMMAIKES XWPES, Unpteitat onwg 1) Enttponi tonodemel ota akoAovda epwtripata:

— o ennpeadetar 1 idwa 1) EE and my katdotaor) ot Méon Avatolr kat eidikd ot YErviaouGeg 11e Ty TepLoxT) XOPES
péAn, EAMada kon Kimpog;

—  Tow petpa Mapfavovrar o eninedo EE, ota mhaiota e Kowng Eewtepucrc IToArtikng kot [oArtikrg Aogaleiag, yia
otadiakn eEopdAuvon TG KatdoTaon;

— o otdon da akoloudneet 1) EE oe nepintoon «tayeiag otpaniotikig enépfaonsr tov HIIA;

Anavtnon e 'Yrnatng Eknposemnou/Avtmpoédpouv Ashton €€ ovopatog g Enrtponiic
(20 Aexepppiov 2013)

O1 ouykpouceLs kat 1) moAttikr) actadeia otr) Méor Avatol) €xouv emmtooelg oty EE, av kat, péxpt ottypng, elvat katd kUpto
\oyo éppecou yapaktpa. Exer onpewwdel avgnon g mapavoung petavdoteuons, petaty dMwv oe oxéon pe T
ouveyllOpevn oUyKpouot] ot Zupia, Kl GUVAQEIS HACIKEG EKPOEG TPOCQUY®V, Ol MEPIOOOTEPOL OMO TOUG OTOIOUG
othoEevolvral eni Tou mapdvTog ot yertovikd kpat. H ouveyilopevn aotadeia oty Aifun €xel wg anotéleopa v avénor
TOV POGV TAPAVOLOV HETAVAOTGV TOU diEpyovTal and Ty ev Aoyw xdpa (aA\d mpoépyovtat and to Képag e Apikie) e
okono va petapouv dia dakaoorng oty EE.

H EE dpopohdynoe to kahokaipt Tou 2013 anootolr] ouvopiakig cuvOpoprs fe oToxo Ty mapoyr] oupfouldv kat
oupfoln oty owodopnen kavotitev tev Mpuev cuvoploguldkev. Ev to petagl, n EE sivar pe peyahn Sagopd o
OTHAVTIKOTEPOG XOPNYOS 0T0 TAaioo Twv mpoomadeiwv mou katafdAhovar yia va fordndolv ot YEIToViKEG XOPES TG
Supiag oty avupetomion e palikis ewoporis npoapUywy. H EE unootnpilel evepya pia Simwpatikr Mon ot oUykpouor|
ot Zupia. 'Yotepa ano v tpayiki) fudion evog okapoug e petavaoteg kovtd ot Aapmevtovoa, ot 3 Oktofpiou 2013,
dpopohoyndnke Eidikr) opdda «Megodyeioc, und v mpoedpia g Emtponng kan pe ) ouppetox e Eupenaikrg
Yrnpeotag EEwtepikig Apaorg, Tav kpatev peENGY kat Tov oxetik@v opyaviopev e EE, yia v unofolr) ékdeong oyetka pie
TG evépyeteg mou Yo pmopovoe va avalafel i EE yia my anotpornr) napopowwy tpayikev nepotatikev oto pENAov. H ékdeor|
oulntdnke oto Tupfovhio Aikatoouvng kar Ecwtepikav Ynodésewv ouig 5 kat 6 Aekepfpiou 2013 kar da unofAndei oto
Euponaixo Supfoivhio otig 19-20 Aekepfpiou 2013.

Aev undpyet mpog o mapov kapia &vdeiEn yia tuxov oxedialopevn «tayeia otpatiotikr enépfaon» tov HITA oty neproyr.
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Question for written answer E-009989/13
to the Commission
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(9 September 2013)

Subject: Situation in the Middle East

Over two years have elapsed since the Arab Spring, which unleashed a wave of insurrection in the countries of
Northern Africa and the Middle East. However, the struggle to overturn decades of tyranny does not appear to have
secured the hoped-for results.

In Egypt, the fall of the Mubarak regime and the rise of the Muslim Brotherhood has led to sectarian violence and a
coup d'état, while Syria is becoming more deeply mired in chaos and civil war.

As a result, the entire Middle East is turning into a battle zone, something which is likely to have incalculable
consequences on a wider scale.

Given the serious possibility of imminent US military intervention, possibly together with European countries, can
the Commission give its views on the following:

—  How is the situation in the Middle East affecting the EU, especially Greece and Cyprus, which are situated in
close proximity?

—  What measures are being taken by the EU under the common foreign and security policy in a bid to tackle the
problem?

—  What stance will be adopted by the EU in response to any ‘rapid military intervention’ by the USA?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(20 December 2013)

Conflict and political instability in the Middle East are having an impact on the EU, even if so far, it is mostly of an
indirect nature. Increases in illegal migration have been noted including in relation to the ongoing conflict in Syria
and associated massive outflows of refugees, most of whom are presently accommodated in neighbouring states.
Continued instability in Libya has resulted in increased flows of illegal migrants transiting that country (but
originating from the Horn of Africa) to travel by sea to the EU.

The EU launched a Border Assistance Mission in summer 2013 to advise and help build capacity of the Libyan Border
Guards. Meanwhile, the EU is by far the largest donor in efforts to assist neighbouring countries accommodate the
massive influxes of Syrian refugees. The EU is actively supporting a diplomatic solution to the conflict in Syria. After
the tragic sinking of a migrant vessel off Lampedusa on 3 October 2013, a Task Force Mediterranean was launched,
chaired by the Commission and with the participation of the European External Action Service, Member States and
relevant EU agencies, and will report on what EU actions could be taken to prevent such tragic incidents in future. The
report was discussed at the Justice and Home Affairs Council on 5-6 December 2013 and will be presented to the
European Council on 19-20 December 2013.

There is no indication at the moment of any planned ‘rapid military intervention’ by the USA in the region.
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-010162/13
alla Commissione
Lorenzo Fontana (EFD)
(11 settembre 2013)

Oggetto: Spose bambine in Yemen

Un rapporto di Human Rights Watch del 2011 spiega in cifre i dati del fenomeno delle spose bambine in Yemen:
— il 14 % viene dato in matrimonio prima dei 15 anni;

— il 52 % viene dato in matrimonio prima dei 18 anni.

La maggior parte di esse ¢ costretta dalla famiglia a sposare uomini adulti, spesso per motivi economici, oppure &
venduta per saldare un debito.

Le tradizioni e la mancata applicazione delle leggi per la tutela dei minori (o addirittura I'assenza di tali leggi), portano
questo paese ad avere un’elevata percentuale di abusi sui minori, che, spesso per la troppo giovane eta, muoiono in
seguito alle violenze subite.

Considerando gli ultimi avvenimenti e le denunce che ci arrivano da questo paese, compreso l'episodio piti recente del
6 settembre scorso, riguardante la morte di Rawan, la bimba yemenita di otto anni morta di un'emorragia letale
causata da un rapporto avuto la prima notte di nozze con il marito quarantenne;

considerando il ruolo che I'UE intende assumere quale attore globale che prefissa, tra i suoi obiettivi, quello della
tutela dei diritti umani;

intende la Commissione, alla luce degli ultimi avvenimenti, adottare azioni a sostegno delle varie campagne di
sensibilizzazione o porre in essere un dialogo con le autorita yemenite, al fine di contrastare il fenomeno evidenziato?

Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011676/13
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Barbara Matera (PPE)

(14 ottobre 2013)

Oggetto: VP/[HR — Matrimoni infantili nello Yemen

Nella prima settimana del mese di settembre 2013 si ¢ diffusa rapidamente la notizia della morte di una ragazza
yemenita di otto anni, deceduta per un’emorragia interna dopo aver sposato un uomo con un’etd cinque volte
superiore alla sua. La bambina € stata portata in ospedale, ma i medici non hanno potuto fare nulla per salvarle la vita.

Nel Medio Oriente i matrimoni infantili sono molto comuni e stando alle stime di Human Rights Watch il numero
complessivo sarebbe superiore ai 67 milioni. Oltre il 50 % delle ragazze che vivono nella regione si sposano prima dei
18 anni, nelle zone rurali invece sono obbligate a sposarsi anche all’eta di otto anni. A quest’eta le bambine non sono
ancora fisicamente o mentalmente pronte per il matrimonio, i rapporti sessuali o la gravidanza e hanno pilt
probabilita di soffrire sotto il profilo fisico, mentale e sociale. Secondo Human Rights Watch la ragazza yemenita non
sarebbe il primo caso di morte di una bambina sposa. Nel 2010 una bambina sposa di 12 anni € morta per
un’emorragia interna a seguito di un rapporto sessuale con un uomo pit adulto, e prima di tale episodio era morta
un’altra bambina sposa dopo diversi giorni di travaglio nel tentativo di partorire.

1. In quale misura il Servizio europeo per l'azione esterna sta sottolineando l'importanza degli impegni
internazionali dello Yemen, come ad esempio nellambito della Convenzione sull'eliminazione di tutte le forme di
discriminazione contro le donne (CEDAW) e della Convenzione sui diritti dell'infanzia (UNCRC), per quanto
concerne la messa al bando del matrimonio infantile?

2. Ecomprensibile che la baronessa Ashton abbia esortato il governo yemenita a bandire imatrimoni infantili, ma
quali passi si stanno compiendo per dare attuazione concreta a talepolitica, non soltanto nello Yemen, ma anche in
tutte le aree del mondo in cui imatrimoni infantili sono usuali?



C216/34

Jornal Oficial da Unido Europeia

9.7.2014

Risposta congiunta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(7 gennaio 2014)

11 14 settembre 'AR/VP ha rilasciato una dichiarazione in cui si esprimeva con la massima fermezza in merito alla
notizia del decesso di una bambina di otto anni dovuto alle lesioni riportate durante la prima notte di nozze. Visto che
il fenomeno delle spose bambine ¢ molto diffuso nello Yemen, la dichiarazione ha permesso all AR/VP di sollevare
globalmente la questione e di ricordare allo Yemen i suoi obblighi in quanto firmatario della convenzione ONU sulla
tutela dei diritti dei minori.

La dichiarazione dellAR/VP e gli intensi contatti della delegazione UE di Sana’a con tutte le parti interessate hanno
contribuito a rilanciare il dibattito sul ripristino di un’eta minima per il matrimonio. La delegazione dell'UE accoglie
quindi con favore la proposta del ministro yemenita dei Diritti umani di fissare 'eta minima per il matrimonio a 18
anni. A quanto pare, il gruppo di lavoro della conferenza del dialogo nazionale sui diritti e sulle liberta nello Yemen
sarebbe largamente orientato a fissare I'eta minima per il matrimonio a 18 anni. Ci auguriamo che questo sia uno dei
risultati del dialogo nazionale e che tutte le parti interessate si adoperino in modo costruttivo per garantirne
l'applicazione effettiva in tutte le regioni del paese. L'UE ¢ pronta a sostenere il governo yemenita in tal senso.
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Question for written answer E-010162/13
to the Commission
Lorenzo Fontana (EFD)
(11 September 2013)

Subject: Child brides in Yemen

A report published by Human Rights Watch in 2011 provided data, supported by statistics, to describe the practice of
allowing child brides in Yemen:

—  14% of girls are married before the age of 15;
—  52% of them are married before the age of 18.

Most of them are forced by their families to marry adult men, often for financial reasons, or else they are sold to settle
a debt.

Tradition and failure to apply the laws on child protection (or even the lack of such laws) mean that this country has a
high rate of abuse against its children who, often because they are too young, die as a result of the violence they have
been subjected to.

In view of the latest events and the reports we are hearing from this country, including the most recent incident on
6 September, involving the death of Rawan, the eight-year-old girl who bled to death on her wedding night as a result
of intercourse with her husband in his 40s, and in view of the role which the EU is meant to play as a global player
whose objectives include the protection of human rights:

Does the Commission intend, in light of the latest events, to take any action to support the various campaigns for
raising awareness or to establish a dialogue with the Yemeni authorities with the aim of tackling the highlighted
practice?

Question for written answer E-011676/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Barbara Matera (PPE)
(14 October 2013)

Subject: VPJHR — Child marriage in Yemen

News that an eight-year-old Yemeni girl died from internal bleeding after marrying a man five times her age spread
like wildfire in the first week of September 2013. The child was taken to hospital but doctors were unable to save her
life.

Child marriage is very common in the Middle East, with Human Rights Watch estimating that the total number of
child marriages exceeds 67 million. Over 50% of girls in the region are married before the age of 18, and in rural areas
girls are forced into marriage as young as eight. Girls of this age are not physically or mentally ready for marriage, sex
or pregnancy and are more likely to suffer physically, mentally and socially. According to Human Rights Watch, the
Yemeni girl was not the first child bride to die. In 2010, a 12-year-old Yemeni bride died from internal bleeding
following intercourse with an older man and, prior to that, another child bride had died after spending several days in
labour struggling to give birth.

1. To what extent is the European External Action Service stressing the importance of Yemen’s international
obligations, such as the Convention on the Elimination of all forms of Discrimination Against Women (CEDAW) and
the Convention on the Rights of the Child (CRC), as regards the ban on child marriage?

2. Itisunderstandable that Baroness Ashton has urged the Yemeni Government to ban child marriage but what is
being done to ensure that this policy is actually implemented, not just in Yemen but in all areas of the world where
child marriage is commonplace?
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Joint answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(7 January 2014)

On 14 September HR/VP issued a very firm statement in reaction to the reports of the death of an 8 year old girl from
injuries sustained on her wedding night. Since child marriage is a spread practice in Yemen, the statement was the
occasion to address the general issue of child marriage in Yemen and to remind the obligations that Yemen has as a
signatory to the UN Convention on the protection of the rights of the child.

The HR/VP’s statement and the intensive engagement of the EU Delegation in Saana with all stakeholders have
contributed to revive the debate on reinstating a minimum age at marriage. Thus, the EU Delegation welcomes the
proposal of the Yemeni Minister for Human Rights of defining the age of 18 as a minimum age for marriage. There
seems to be general agreement within the Yemen National Dialogue Conference’s Working Group for Rights and
Freedom to set the minimum age at marriage at 18. We are hopeful that the setting of a minimum age at marriage will
be one of the outcomes of the National Dialogue and we hope that all the stakeholders work constructively towards
an effective implementation in all regions of the country. The EU is ready to support the Yemeni government in this
regard.



9.7.2014 Jornal Oficial da Unido Europeia C216/37

(Versidn espafiola)

Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-010603/13
ala Comisiéon
Ifiaki Irazabalbeitia Ferndndez (Verts/ALE)
(17 de septiembre de 2013)

Asunto: Intento de censura en television en el Pais Vasco

El delegado del Gobierno espaiiol en el Pais Vasco, Carlos Urquijo, ha enviado una carta a la directora de la television
transfronteriza EITB (Radiotelevision publica vasca), Maite Iturbe, pidiéndole que no incluya en la programacion de
ETB (Television publica vasca) un programa de los payasos Pirritx eta Porrotx. Ademds, ha enviado copia de la misma
al Ararteko (Defensor del Pueblo del Pais Vasco) para que actie, si lo ve oportuno, en virtud de su funcién de
proteccién de los derechos de los menores.

En primer lugar, en el marco de la politica audiovisual de la Unidn, se toman en cuenta las indicaciones del Convenio
Europeo de Derechos Humanos y, especialmente, el articulo 10 sobre la libertad de expresion, ya que son recordados
tanto por el juez de la Unién como por el articulo 6, apartado 2, del TFUE.

En segundo lugar, hay que precisar que si, en principio, la cultura forma parte de las competencias de los Estados
miembros, la Unién puede también tener alguna competencia en materia de politica cultural. En efecto, el articulo
167, apartado 1, del Tratado de Funcionamiento de la Unién Europea (TFUE) afirma que la Unién contribuye al
desarrollo cultural de los Estados miembros, respetando las diversidades regionales y promoviendo el patrimonio
cultural comtn.

Por dltimo, la Directiva 89/552/CEE del Consejo tiene por objetivo la promocién de la libre circulacién en materia
cultural en el marco del mercado comiin. Asi, afirma que «las emisiones a través de las fronteras realizadas gracias a las
diferentes tecnologias son uno de los medios que permiten perseguir los objetivos de la Comunidad». El capitulo V de
esta Directiva se dedica a la proteccién de los menores. Precisa que los Estados miembros pueden intervenir y adoptar
medidas cuando una emision incluya «programas que puedan perjudicar seriamente el desarrollo fisico, mental o
moral de los menores y, en particular, programas que incluyan escenas de pornografia o violencia gratuita» o si notan
una «ncitacién al odio por motivos de raza, sexo, religién o nacionalidad». Sin embargo, las emisiones de los payasos
no han mostrado en ninglin caso ese tipo de perjuicios y el Estado espafiol jamds ha aportado una justificacién
argumentada de su actuacién apoyandose en el capitulo V de la dicha Directiva.

Vista la Directiva 89/552/CEE, ;considera la Comision que la actuacion del Gobierno espafiol es conforme con dicha
Directiva y, en particular, con el principio de libre circulacién de los servicios en materia audiovisual?

¢Considera la Comisién que el Estado espafiol cumple las condiciones descritas en el capitulo V de dicha Directiva?

Respuesta de la Sra. Kroes en nombre de la Comision
(18 de diciembre de 2013)

La Directiva de servicios de comunicacién audiovisual (), que modifica la también Directiva 89/552/CEE, establece
un marco reglamentario para la prestacién de dichos servicios en la EU. Segtin sus disposiciones, los Estados
miembros tienen jurisdiccion sobre los proveedores de esos servicios que estén establecidos en su territorio y son, por
lo tanto, responsables de garantizar con medidas de seguimiento y ejecucion que tales proveedores cumplan lo
dispuesto en la Directiva. Esta, por lo demds, garantiza la proteccion de los intereses generales y, entre ellos, la
necesaria proteccién de los menores.

Segtin afirma Su Sefioria, el delegado del Gobierno espafiol ha pedido a la television publica vasca que suspenda la
emisién de un programa que supuestamente infringe las disposiciones en materia de proteccién de menores
transpuestas al Derecho nacional. Sin embargo, dado que en la pregunta parlamentaria que formula Su Sefioria no se
facilita la informaci6n necesaria para poder evaluar si el programa en cuestién infringe o no las disposiciones de la
Directiva en la materia, los servicios de la Comision no pueden en esta fase determinar si ha habido o no infraccién de
dichas disposiciones.

()  Directiva 2010/13/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 10 de marzo de 2010, sobre la coordinacion de determinadas disposiciones
legales, reglamentarias y administrativas de los Estados miembros relativas a la prestacién de servicios de comunicacién audiovisual (Directiva de
servicios de comunicacion audiovisual).
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Question for written answer E-010603/13
to the Commission

Ifiaki Irazabalbeitia Ferndndez (Verts/ALE)
(17 September 2013)

Subject: Attempt to censor television in the Basque Country

The Spanish Government’s representative in the Basque Country, Carlos Urquijo, has sent a letter to the director of
cross-border broadcaster EITB (Basque Public Radio and Television), Maite Iturbe, asking her not to include the clown
show, Pirritx eta Porrotx, in the programming schedule of ETB (Basque Public Television). He has also sent a copy of
the letter to the Ararteko asking him, in his capacity as the Basque Country Ombudsman, to take any appropriate
action to safeguard the rights of minors.

The Union’s audiovisual policy takes account of the provisions of the European Convention on Human Rights, in
particular Article 10 on freedom of expression, as recognised by the European Court of Justice and enshrined in
Article 6(2) of the Treaty on European Union.

Although culture is in principle a Member State competence, the Union does have some powers in the area of cultural
policy. Article 167(1) of the Treaty on the Functioning of the European Union states that the EU should contribute to
the cultural development of the Member States, while respecting regional diversity and promoting common cultural
heritage.

Council Directive 89/552EEC secks to promote the free movement of cultural goods in the common market. It states
that ‘broadcasts transmitted across frontiers by means of various technologies are one of the ways of pursuing the
objectives of the Community.” Chapter V of the directive concerns the protection of minors. It states that the Member
States can intervene and take measures when a broadcast includes ‘programmes which might seriously impair the
physical, mental or moral development of minors, in particular those that involve pornography or gratuitous
violence’. The clown programmes, however, have never included potentially damaging scenes of this kind and the
Spanish Government has not provided a reasoned justification for its actions with reference to Chapter V of the
directive.

Does the Commission think that the Spanish Government’s actions are consistent with Directive 89/552/EEC and, in
particular, the principle of the free movement of audiovisual services?

Does it think that Spain is acting in compliance with the conditions laid down in Chapter V of the aforementioned
directive?

Answer given by Ms Kroes on behalf of the Commission
(18 December 2013)

The Audiovisual Media Services Directive (') (AVMS Directive), amending the directive 89/552/EEC sets a regulatory
framework for the provision of the audiovisual media services in the EU. Accoridng to its rules a Member Sates has
jurisdiction over a media service provider established on its territory and consequently is responsible to ensure,
through monitoring and enforcement activities that media service providers under its jurisdiction comply with the
provisions of the directive. At the same time the directive gurantees the protection of general interests, such as
protection of minors.

The Honourable Member of the European Parliament refers to the situation where Basque Public Television was
requetsed by the Spanish Government’s representative to stop broadcasting a programme that allegedly infringed
provisions on protetcion of minors as trasposed in the national law. The parliamentary question by the Honourable
Member does not provide sufficient information to assess whether the programme in question indeed had infringed
the above mentioend provisions of the Diretcive. Therefore, the Commission services are not able at this stage to state
whether indeed the provisions of the AVMS Directive were infringed.

() Directive 2010/13/EU of the European Parliament and of the Council of 10 March 2010 on the coordination of certain provisions laid down by
law, regulation or administrative action in Member States concerning the provision of audiovisual media Services (Audiovisual Media Services
Directive).
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-010699/13
ala Comisiéon
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(19 de septiembre de 2013)

Asunto: Expediente de regulacién de empleo (ERE) de Catalunya Banc

Como parte de la gran reestructuracién que estd viviendo el sector bancario espafiol, aquellos bancos que han recibido
ayudas publicas estdn reduciendo su niimero de oficinas y empleados con el objetivo de reducir las pérdidas.

En este contexto se enmarcan el ERE de Bankia (') y el de Catalunya Banc (en curso), que significan el despido de miles
de personas. Entidades sindicales representantes de trabajadores de esta tltima reivindican que el trato recibido no
estd siendo el mismo que en otras entidades reestructuradas ().

Segtin el ERE de Bankia, los trabajadores menores de 54 afios reciben una indemnizacién equivalente al salario de
30 dias por afio trabajado, con un limite de 22 mensualidades. En cambio, los trabajadores de Catalunya Banc
recibirfan 20 dias por afio trabajado, con un médximo de 12 mensualidades (*).

¢Estd monitoreando la Comisién los programas de despidos en el contexto de la reestructuracién bancaria en Espafia?

¢Cumple el plan de reestructuracién de Catalunya Banc con el Derecho comunitario, en particular con la Directiva
98/59/CE del Consejo relativa a la aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros relativas a los despidos
colectivos?

¢Considera la Comisién que todos los trabajadores afectados por los diferentes programas de despidos en Esparia
relacionados con las condiciones del memorando de entendimiento son tratados de igual manera?

Respuesta del Sr. Andor en nombre de la Comisién
(10 de diciembre de 2013)

La Comisién no monitorea especificamente los programas de despidos en el contexto de la reestructuracién bancaria
en Espafia. La Comisién monitorea la aplicacién de los planes de reestructuracion de los bancos espafioles que han
recibido ayudas publicas. Dichos planes incluyen, entre otras cosas, objetivos relativos a sucursales, niveles de empleo
y estructura de costes. Dichos objetivos estan estrechamente vinculados con los planes de despido que llevan a cabo
los bancos. Sin embargo, corresponde a los bancos alcanzar esos objetivos de la manera mds efectiva y respetando
plenamente la legislacion vigente.

La Comisi6én no estd en condiciones de evaluar los hechos ni de juzgar si una empresa privada ha cumplido o no las
disposiciones nacionales destinadas a aplicar las Directivas de la UE, y mds en concreto la Directiva 98/59/CE (%).
Corresponde a las autoridades competentes nacionales, incluidos los tribunales, garantizar que el empresario en
cuestion aplica correcta y eficazmente la legislacion nacional que transpone la Directiva, teniendo en cuenta las
circunstancias especificas del caso.

No existe ninguna legislacién de la UE relativa a la igualdad de trato para todos los trabajadores afectados por los
distintos programas de despidos en los bancos espafioles. Con arreglo a la Directiva anteriormente mencionada, el
empresario tiene que informar y consultar a los representantes de los trabajadores antes de tomar la decision de llevar
a cabo despidos colectivos. En dicha consulta deben tratarse los medios para evitar o reducir los despidos colectivos y
atenuar sus consecuencias mediante medidas sociales de acompafiamiento. Esto tltimo puede variar en funcién de las
diferentes empresas.

() http://www.ccoocx.com/EROs/Bankia.pdf

() http://www.eldiario.es/catalunyaplural/eldiarideltreball[LERO-Catalunya-Caixa-preveu-acomiadaments_6_166643345.html
http://www.ugt.cat/index.php/40-serveis|4522-els-treballadors-de-catalunya-banc-es-manifestaran-dema-contra-l-ero-plantejat

()  http://www.naciodigital.cat/noticia/ 58158 catalunya/banc/presenta/ero/2453 facomiadaments

()  Directiva 98/59/CE del Consejo, de 20 de julio de 1998, relativa a la aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros que se refieren a
los despidos colectivos, DO L 225 de 12.8.1998.
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Question for written answer E-010699/13
to the Commission
Ramon Tremosa i Balcells (ALDE)
(19 September 2013)

Subject: Redundancy programme at Catalunya Banc

As part of the major restructuring under way in the Spanish banking sector, banks which have received state aid are
closing branches and cutting back staff in an effort to stem their losses.

The redundancy programmes at Bankia (') and Catalunya Banc (ongoing), which are part of this process, will see
thousands of people lose their jobs. Trade unions representing staff at Catalunya Banc claim that the employees there
are not being treated the same as employees in other companies undergoing restructuring (3.

Under the redundancy programme at Bankia, staff below the age of 54 are receiving compensation equivalent to
30 days pay per year worked, up to a maximum of 22 monthly payments. In contrast, staff at Catalunya Banc are to
receive 20 days pay per year worked, up to a maximum of 12 monthly payments (*).

Is the Commission monitoring redundancy programmes related to the restructuring of Spanish banks?

Does it consider the restructuring of Catalunya Banc to comply with EC law, in particular Council Directive 98/59/EC
on the approximation of the laws of the Member States relating to collective redundancies?

Does it think that equal treatment is being provided for all the workers affected by the various redundancy
programmes in Spain linked to the terms of the memorandum of understanding?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(10 December 2013)

The Commission does not specifically monitor redundancy programmes related to the restructuring of Spanish
banks. The Commission monitors the implementation of the restructuring plans of the Spanish banks which received
state aid. The plans include inter alia targets in terms of branches, employment levels and cost structure. These targets
are clearly linked to the redundancy measures put in place by the banks. It is however up to the banks to achieve these
targets in the most efficient way and in full respect of existing legislation

The Commission is not in a position to assess the facts or state whether a private company has or has not complied
with any national provisions which serve to implement EU Directives, in particular Directive 98/59/EC (*). It is for the
competent national authorities, including the courts, to ensure that the national legislation transposing the Directive
is correctly and effectively applied by the employer concerned, having regard to the specific circumstances of the case.

There is no EClaw providing for equality of treatment for all workers affected by the various redundancy
programmes in Spanish banks. Under the aforementioned Directive, the employer has to inform and consult
employees’ representatives before he/she decides to carry out collective redundancies. Such consultation covers ways
of avoiding or reducing the number of collective redundancies and of mitigating their consequences through
accompanying social measures. The latter may vary from one company to another.

() http://www.ccoocx.com/EROs/Bankia.pdf

() http://www.eldiario.es/catalunyaplural/eldiarideltreball[LERO-Catalunya-Caixa-preveu-acomiadaments_6_166643345.html
http://www.ugt.cat/index.php/40-serveis|4522-els-treballadors-de-catalunya-banc-es-manifestaran-dema-contra-l-ero-plantejat

()  http://www.naciodigital.cat/noticia/ 58158 catalunya/banc/presenta/ero/2453 facomiadaments

()  Council Directive 98/59/EC of 20 July 1998 on the approximation of the laws of the Member States relating to collective redundancies, O] L 225,
12.8.1998.
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Question avec demande de réponse écrite E-010842/13
au Conseil
Philippe de Villiers (EFD)
(24 septembre 2013)

Objet: Position du Conseil concernant la situation en Syrie

Aux origines de la construction européenne a été inscrite la volonté de favoriser la paix et d’éviter les conflits armés au
sein de 'Union et a l'extérieur de celle-ci.

La majorité des pays européens et de leurs opinions publiques ne souhaitent pas participer a une intervention contre
le régime syrien, préférant une solution diplomatique et de destruction des armes chimiques, telle que préconisée avec
succes par la Russie. Le dialogue entre le gouvernement syrien et les opposants de l'intérieur est toujours préférable a
la prise de pouvoir par les mouvements islamistes, qu'il s'agisse des Fréres musulmans ou des Salafistes.

Quelle proposition le Conseil serait-il disposé a faire pour poursuivre dans cette voie diplomatique plutot
qu'encourager une «éponse forte» — selon les termes du Président de la Commission — ou des «mesures de
dissuasion» impliquant le recours a la violence, selon les termes de la résolution adoptée par le Parlement, mesures qui
pourraient aggraver la situation en Syrie?

Réponse
(23 décembre 2013)

L'UE ne cesse de soutenir une solution pacifique au conflit syrien. Dans les conclusions du Conseil du 21 octobre
2013, J'UE se félicite de l'appel lancé par le secrétaire général des Nations unies, Ban Ki-Moon, en faveur de
l'organisation d’une conférence de paix a Geneéve avant la fin novembre. Elle appelle instamment toutes les parties au
conlflit & répondre positivement a cet appel et a se déclarer publiquement favorables a une transition politique crédible
fondée sur la pleine mise en ceuvre du communiqué de Geneve. L'UE répete que I'objectif de la conférence doit étre
I'établissement rapide, sur la base du consentement mutuel, d'un organe de gouvernement transitoire doté des pleins
pouvoirs exécutifs et controlant toutes les institutions de IEtat et de sécurité. L'UE considére en outre que,
conformément au communiqué de Genéve, les parties devront se mettre d’accord, au cours de la conférence, sur des
mesures claires et irréversibles ainsi que sur un calendrier serré pour la transition politique. Les participants
internationaux a la conférence de Genéve 2 devraient se conformer aux principes énoncés dans le communiqué
de Genéven.

Dans les dernieres conclusions du Conseil, datées du 18 novembre 2013, «[r]appelant les conclusions du Conseil
d’octobre 2013 sur la Syrie, I'UE se félicite de lattitude positive adoptée récemment par la coalition nationale des
forces de la révolution et de 'opposition syrienne quant a la participation a la conférence, qui constitue un progres
encourageant. Seule une solution politique débouchant sur une Syrie unie, démocratique et sans exclusive pourra
mettre fin a la terrible effusion de sang et a la menace sans précédent qui peése sur la stabilité régionale».

L’'UE a maintenu des contacts de haut niveau avec toutes les parties concernées afin de mobiliser la communauté
internationale et 'opposition en faveur de la conférence de Genéve 2.
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Question for written answer E-010842/13
to the Council
Philippe de Villiers (EFD)
(24 September 2013)

Subject: Council position on the Syria situation

The desire to promote peace and to prevent armed conflicts, both within Europe and beyond, is one of the
cornerstones of the European project.

Most European countries and their peoples want no part in a military intervention against the Syrian regime. Rather,
they would prefer to see a diplomatic solution found and chemical weapons destroyed, as advocated successfully by
Russia. Dialogue between the Syrian Government and its domestic opponents is still preferable to Islamist
movements seizing power, be they members of the Muslim Brotherhood or Salafists.

What proposal would the Council be willing to make to keep diplomatic avenues open, rather than encouraging the
‘strong response’ referred to by the President of the Commission or the ‘deterrent measures’ cited in the resolution
adopted by Parliament, which would involve the use of force and which might exacerbate the situation in Syria?

Reply
(23 December 2013)

The EU has consistently supported a peaceful solution to the Syrian conflict. In the conclusions of the Council dated
21 October 2013, ‘the EU welcomes the call of UNSG Ban Ki-Moon for a peace conference in Geneva [...] before the
end of November. It urges all sides of the conflict to respond positively to this call and to adhere publicly to a credible
political transition based on the full implementation of the Geneva Communiqué. The EU reiterates that the objective
of the Conference must be the swift establishment, by mutual consent, of a transitional governing body (TGB) with
full executive powers and control of all governmental and all security institutions. The EU also considers that, in full
conformity with the Geneva Communiqué, the parties will have to agree during the Conference on clear and
irreversible steps and a short timeframe for the political transition. International participants of Geneva II should
adhere to the principles included in the Geneva Communiqué.’

In the latest conclusions of the Council dated 18 November 2013, ‘recalling the October 2013 Council conclusions
on Syria, the EU welcomes the recent positive stance of the National Coalition of the Syrian Revolutionary and
Opposition Forces (SOC) towards participation in the Conference as an encouraging step. Only a political solution
that results in a united, inclusive and democratic Syria can end both the terrible bloodshed and the unprecedented
threat to the regional stability’.

The EU has maintained high-level contacts with all relevant stakeholders to gather international and opposition
support for the Geneva Il Conference.
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Epdrtnon pe aitnpa ypartig andvinong E-010879/13
npog v Enrtpor)
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(25 Zenrtepfpiov 2013)

O¢pa: [apoyn Pordetag o maudid mpoouywy anod ) Zupia péce e eknaidevong

O npanv Bpetavog TMpwdunoupyos Gordon Brown kat 1 Rania Al Abdullah, Bacihisoa g lopdaviag, Cfjmoav
ouvolikr avEnon tev danavav otov Topta g ekmaidevonc, aldikotepa yia madia oe kataotacels kpioews. H Bacilicoa
Rania motever ot 1) eknaibevon eivar ouotadng yia ta ev Aoye naidia, dedopévou ot 1) pddnon propel va toug mapacyel to
QiGONHA TG QUOIONOYIKTG LIG, EMTPENOVTAG GE AUTOUG VA AVTIHETONIOOUV TIG SUOKOAEG KATAGTAOEIS TIG OTIOIES TMPETEL VaL
unopeivouv. Tlepartépo, o k. Brown umoypappiler to Sikaiopa tev nadov oty eknaibevor], éva dikalopa to onoio Ja
TIpEMEL va eival SLlaoUVOPIaKA EYYUTIHEVO Kal val TIJETAL G MPOTEPAIOTTA, £T0L MOTE Va PEPEL EATIOA KAl VoL TIPOOQEPEL
EUKQIPIEG OTAL MAIdIA TV TPOGQYUYLV ano Tr) Supica, TPOGYUYES TRV OTOLWY 0 ApIHOG AVEPXETAL TIEPITOU OE £VCL EKATOPHUPLO.

Sopgeva pe v avdpemotkr opyaveoon Save the Children, povo 1,4% e ouvohikiic avdpwmiotikis Pordeiag
xpnowponomdnke yia eknaideutikoug okomols to 2012, peiwpévo oe oyéor pe to 2,14% tou mpornyoupievou £Toug.

Evower twv avatépo, da pnopovoe n Enttpon) va anavtroet otig akoAoudeg eputioels:

1. Dvopilet mv ¢kkhnon mou £xel aneuduver o k. Brown kat i Bacihiosoa Rania; Eyer avalneei owadnnote dpaon ek
pépoug e EE mpoketpévou va fektiodel avtr n katdotaon;

2. Totéc emmhov evépyele anartolvTal TIpoKetEvou va umapéet eyylnon 0T ta maidid Twv Tpoouyny and T Zupia Ja
elvar og Do va ackouv To dikaiwpa oe eknaibevon kot padnorn;

Anavnen ¢ 'Ynatng Exknposonov/Avtinpoédpou Ashton €€ ovoparog e Enrtpomiic
(19 Aekepfpiov 2013)

H EE yvopiler v ékkAnon kai oup@ovel anoAuta g mpog T onpacia evioxuong g eknaideuons yia ta madid, 1diog ot
KOTAOTACELS KPLOTG.

H EE anote)el évav and toug faocikols UmooTnpiktés TG ekmaideuons wg avtanokpiorn oty kpiorn ot Tupla kat £xet
dadéoer ano v apyr g kplong 167 exatopplpia eupd yia T oupién G eknaidevong toco ot Zupia 600 Kal ot
YELTOVIKEG YOPEG TIOU TMTTOVTAL ATLO TV KPioT).

Ty nepintwon e lopdaviag, n EE Sitdeoe 65 exatoppipia eupd yia va otnpi&et Ty mapoyr) eKMadEUTIKOV UNINPECLOV OF
TUpLoug MPOOPUYEG Kal o€ KOWOTTEG UMOdOXNS. And To mood autd, 30 ekatoppupia eupe Xopnynonkav pEcw Tou
TpOUTONOYIGHOU yia TV EKMAIdEVOT) [1E GTOYO TNV EVIGYUOT] TOU GUVOAIKOU EKTIAIOEUTIKOU GUGTIHATOG YICL TNV AVTIHETOTLON
G €1opor¢ mpooUywv. Eniong, 35 exatopptpla eupd Swrtidevar yia ) otpiEn me eknaidevong peéow e Unicef kat g
Unesco.

Yty Toupkia, n Unicef ouvepydletar otevd pe TiG appodieg TOUPKIKEG KpaTikes apyes (4,75 ekatopplpia eupe) Kot
TIPOCQEPEL EUKALpiES Yia ekmaideuon o maudid TPOcPUYLVY and T Zupia o€ KATAUAGHOUG.

v mepimtoon) tou Aifavou, 70 exatoppupla eup diatideviar oe Spacei oXETIKA e TV EKTAIdEUOT yia TV avTIETOMION
MG kpiong ot Supla pgow umnpeotov tou OHE kat MKO ('), pe kUpto atoyo ) fetivon e npocfacng oty eknaibevon
KaL 0€ UTNPEieG PPePovVTaKGY OTAJRGV Yial TOUG TPOGPUYES Kl TIG KOWOTITEG UTODOXMG OE MEPLOXEG TOU MANTTOVTAL
TIEPLOGOTEPO OO THV £16pOT) ZUPLWY TIPOGQUYGV.

Tlepinou 27 ekatoppipila eupe Satednkav emiong 0To E0LTEPIKO TG TUPIaG, TPOKEWEVOU VA ATOKTIoOUV Tpocfact) oty
exnaidevon maudia eowtepkdv mpooglywy kat [akaoTtiviey Tpooglyay.

H EE avapéver va diadéoer mpoodeta kepahata o 2014 €1d1kd yia TV aVTLIETOMION TOV EMTTOOERV TG EL0PONG ZUPLoV
TPOGPUYV.

Zrjpepa, moAAég diedveic mpwtofoulieg Detouv oto mpookrvio Ty ekmaidevon Twv nadiov (m.y. npetofoulia «kapia Xapévn
yevidw). H EE deopevetar va ouveyioe ) oujpién otov topéa g exnaidevonc ot Zupia kat oTic xdpeg mou grhoLevouv eni
TOU TapoVToG peyao apidpd SUpLwy TpoceUYwY.

() Mn kuPepvnukec opyavaceic.
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Question for written answer E-010879/13
to the Commission
Antigoni Papadopoulou (S&D)
(25 September 2013)

Subject: Helping Syrian child refugees through education

Former British Prime Minister Gordon Brown and Rania Al Abdullah, Queen of Jordan, have called for a global
increase in spending on education, particularly for children in crisis situations. Queen Rania believes that education is
essential for these children, given that learning can provide them with a sense of normality, enabling them to cope
with the difficult situations which they have had to endure. Furthermore, Mr Brown stresses the right of children to an
education — a right which should be guaranteed across borders and prioritised so as to bring hope and opportunities
to Syrian child refugees, whose numbers have reached almost one million.

According to the humanitarian organisation Save the Children, just 1.4% of global humanitarian aid was spent on
education in 2012, down from 2.14% in the previous year.

In light of the above, could the Commission answer the following:

1. Isit aware of the appeal made by Mr Brown and Queen Rania? Has any action been taken by the EU to aid this
situation?

2. What more can be done to guarantee that Syrian child refugees will be able to exercise their right to learning
and an education?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(19 December 2013)

The EU is aware of the appeal and shares the importance of supporting education for children, particularly in crisis
situations.

The EU is one of the main supporters of the education response to the Syrian crisis and has provided, since the crisis
began, EUR 167 million to support education in Syria and in neighbouring countries affected by the crisis.

In the case of Jordan, the EU has made available EUR 65 million to support the provision of education services to
Syrian refugees and host communities. Out of this amount, EUR 30 million are allocated through budget support on
education aimed at assisting the overall education system to cope with the refugee influx. EUR 35 million are also
supporting education through Unicef and Unesco.

In Turkey, education opportunities for Syrian refugee children in camps are developed through Unicef working
closely with relevant Turkish governmental authorities (EUR 4.7 5 million).

In the case of Lebanon, the amount allocated to education-related actions in response to the Syria crisis is
EUR 70 million through UN agencies and NGOs ('), focused on improving access to education and childcare services

for refugees and host communities in areas most affected by the influx of Syrian refugees.

Around EUR 27 million were also allocated inside Syria to allow internally displaced and Palestine refugee children to
access education.

The EU expects to allocate additional funds in 2014 specifically targeting the impact of Syrian refugees.
There are currently various international initiatives which put the spotlight on child education (e.g. ‘no lost generation

initiative’). The EU is committed to continue support in the field of education in Syria and in the countries which are
currently hosting large numbers of Syrian refugees.

() Non-governmental organisations.
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Fragor for skriftligt besvarande E-010926/13
till kommissionen
Carl Schlyter (Verts/ALE)
(26 september 2013)

Angdende: Felaktig anvindning av bistdndsmedel

Enligt uppgifter presenterade av Sveriges Radio Ekot (') har den svenska bistdndsministern samt statssekreteraren fatt
sin 16n betald frdn de pengar som riknas in under ODA. Det ror sig om 6ver 20 miljoner kronor som utbetalats under
fyra ars tid. Anser kommissionen att det hir forfarandet ar forenligt med EU:s dtagande att oka sitt stod till
utvecklingsldnderna till 0,7 % av sitt BNI till 2015?

Svar frin Andris Piebalgs pi kommissionens vignar
(16 december 2013)

Enligt rapporteringdirektiven () (avsnitt1L.1) frin OECD:s bistdndskommitté DAC utgdr vissa administrativa
kostnader offentligt utvecklingsbistind. Dessa kostnader beaktas darfor vid bedomningen av framstegen mot att na
tagandena avseende BNI for det offentliga utvecklingsbistandet.

Varje medlem i OECD:s bistdndskommitté ansvarar for sin egen rapportering av det offentliga utvecklingsbistindet
(inklusive administrativa kostnader).

Kommissionen hdnvisar till bistindskommitténs onlinedatabas "Credit Reporting System” (*). Detaljerad information
om bistdndskommitténs alla givarlinders administrativa kostnader finns under sektorkod 910 (Administrative Costs of
Donors).

() http://sverigesradio.se[sida/artikel.aspx?programid=8 3&artikel=56 54325
() http://www.oecd.org/dac/stats/documentupload[DCD-DAC(2013) 1 5-FINAL-ENG.pdf
() http:/[stats.oecd.orgfindex.aspx?DataSetCode=CRS1
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Question for written answer E-010926/13
to the Commission
Carl Schlyter (Verts/ALE)
(26 September 2013)

Subject: Misuse of aid funds

According to information presented by Radio Sweden’s programme Ekot (*), the Swedish Minister for International
Development Cooperation and the State Secretary had their salaries paid from funds classed as official development
assistance (ODA). This relates to more than SEK 20 million paid out over a four-year period. Does the Commission
consider this to be compatible with the EU’s commitment to increase its aid to developing countries to 0.7% of its
GNI by 2015?

Answer given by Mr Piebalgs on behalf of the Commission
(16 December 2013)

According to the current OECD/DAC (Development Assistance Committee) Reporting Directives (%) (section IL.1),
some administrative costs do constitute Official Development Assistance (ODA). These costs are therefore taken into
account when assessing progress towards reaching ODA|GNI commitments.

Every OECD/DAC Member is responsible for its own ODA reporting (including on administrative costs).

The Commission would like to refer the Honourable Member to the online OECD/DAC Creditor Reporting System
database. (*) Detailed information on the administrative costs of all OECD/DAC donors is available under Sector Code
910 (Administrative Costs of Donors).

() http://sverigesradio.se[sida/artikel.aspx?programid=8 3&artikel=56 54325
() http://www.oecd.org/dac/stats/documentupload[DCD-DAC(2013) 1 5-FINAL-ENG.pdf
() http:/[stats.oecd.orgfindex.aspx?DataSetCode=CRS1
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[résbeli valaszt igényld kérdés E-010955/13
a Bizottsidg szamara
Koésa Adim (PPE) és Romana Jordan (PPE)
(2013. szeptember 26.)

Tdrgy: A fogyatékossaggal €16 személyek jogai

Adatok igazoljak, hogy az Eurépai Unidban a fogyatékossiggal él§ személyeket ardnytalan mértékben sujtjak a
szdmos tagdllamban végrehajtott koltségvetési szigoritdsok, melyek hossza tdvi hatdsai orszdgonként eltérSek. Ez
stlyosan sérti a fogyatékossaggal €16 személyek jogait, melyeket a fogyatékossdggal él6 személyek jogairdl szol6
ENSZ-egyezmény, az Eurdpai Unié Alapjogi Chartdja, az Eurdpai Szocidlis Charta, valamint egyéb olyan elfogadott
jogi normék és egyezmények is garantdlnak, amelyeknek az EU részes fele.

Milyen konkrét intézkedéseket tesz a Bizottsdg a trojka tagjaként, illetve az eurdpai szemeszter folyamata keretében és
orszagspecifikus ajdnldsok szintjén annak biztositdsdra, hogy az EU eleget tegyen az emlitett normak keretében tett
kotelezettségvillaldsainak, és teljestiljenek a 2010-2020 kozotti idszakra vonatkozd eurdpai fogyatékossagiigyi
stratégia célkittizései? Hogyan tervezi a Bizottsdg felmérni azokat a kozkiaddsok atszervezésébdl ered6 kockdzatokat,
melyek a fogyatékossdggal él6ket hatranyosan érinthetik?

Viviane Reding vilasza a Bizottsig nevében
(2013. december 18.)

A Bizottsdg kell§ figyelmet fordit a fogyatékos személyek helyzetére és dltaldnosabb értelemben az unids
orszagokban végrehajtott koltségvetési konszolidacids intézkedések szocidlis hatdsara.

A szocidlis szolgdltatdsok és politikdk elsGsorban a tagdllamok hatdskorébe tartoznak, a Bizottsdg azonban arra
Osztonzi a tagdllamokat, hogy megfelel§ reformok végrehajtdsaval védjék a legkiszolgéltatottabbakat a valsdg
kovetkezményeitdl a fogyatékos személyek tarsadalmi befogaddsa, foglalkoztathatdsaga és képzésének elémozditdsa
révén az eurépai fogyatékossigiigyi stratégia 2010-2020 (), az Eurdpa 2020 stratégia, az eurdpai szemeszter és a
szocidlis beruhdzdsi csomag (*) keretében. A fentiekben emlitett politikai kereteken beliill meghozott intézkedések
nem lehetnek ellentétesek a fogyatékossaggal €16 személyek jogairdl sz616 egyezménnyel, amelynek az EU részes fele.

Az eurépai szemeszter keretében a Bizottsdg nagy hangsilyt fektet a munkaerdpiacrdl leginkdbb kiszorulok
felzarkoztatdsdra. Ezzel Osszefiiggésben 2012-2013-ban szdmos orszagspecifikus ajdnlds kiemelten foglalkozik a
fogyatékos személyekkel.

A szocidlis beruhdzdsi csomag kiemeli annak sziikségességét, hogy a tagdllamok humdntSkét noveld szolgéltatdsokba
ruhdzzanak be, noveljék az emberek lehetGségeit a tdrsadalmi és gazdasdgi életben valé részvételre, valamint
megerdsitsék az emberek képességét a kockdzatok hatékony kezelésére. Az Eurdpai Szocidlis Alaprdl sz616 bizottsdgi
rendeletjavaslat °) ezzel a politikai hozzdallissal osszhangban a megfizethets, fenntarthatd és mindségi
szolgdltatdsokhoz, koztik az egészségiigyi szolgédltatdsokhoz és a kozérdekd szocidlis szolgéltatisokhoz vald
hozziférés biztositdsit a tdrsadalmi befogaddssal és a szegénység elleni kiizdelemmel kapcsolatos célkittizés
teljesitésére szolgalé hat beruhdzasi prioritds egyikeként azonositotta.

()  COM(2010) 636 végleges.
() COM(2013) 83 végleges.
() COM(2011) 607.



C216/48 Jornal Oficial da Unido Europeia 9.7.2014

(Slovenska razlicica)

Vprasanje za pisni odgovor E-010955/13
za Komisijo
Adém Késa (PPE) in Romana Jordan (PPE)
(26. september 2013)

Zadeva: Pravice invalidov

Obstajajo dokazi, da invalidi v Evropski uniji trpijo nesorazmerne posledice zmanj$evanja javne porabe v Stevilnih
drzavah clanicah, ¢eprav se dolgoro¢ne posledice po drzavah razlikujejo. To moéno vpliva na pravice, ki so jim
zagotovljene s Konvencijo OZN o pravicah invalidov, Listino EU o temeljnih pravicah, Evropsko socialno listino ter
uveljavljeno zakonodajo in konvencijami, ki zavezujejo EU.

Kako konkretno Komisija ukrepa v vlogah, ki jih ima v trojki in evropskem semestru ter pri priporocilih za
posamezne drZave, da bi zagotovila izpolnjevanje obveznosti EU po teh instrumentih in uresnicevanje ciljev evropske
strategije za invalide 2010-2020? Kako namerava oceniti tveganja, ki jim utegnejo biti invalidi izpostavljeni med
prerazporejanjem proracunske porabe?

Odgovor Viviane Reding v imenu Komisije
(18. december 2013)

Komisija namenja ustrezno pozornost polozaju invalidov in bolj na splosno socialnim posledicam ukrepov za
proracunsko konsolidacijo v drzavah EU.

Socialne storitve in politike so predvsem v pristojnosti drzav ¢lanic EU, vendar Komisija z Evropsko strategijo o
invalidnosti 2010-2020 ("), strategijo Evropa 2020, evropskim semestrom in sveZnjem o socialnih nalozbah (%)
poudarja pomembnost socialne vkljucenosti, zaposljivosti in izobraZevanja invalidov ter tako drzave clanice
spodbuja, da sprejmejo ustrezne reforme za zaCito najranljivejsih pred posledicami krize. Ukrepi, ki se sprejmejo v
teh politicnih okvirih, ne smejo biti v nasprotju z namenom in ciljem Konvencije Zdruzenih narodov o pravicah
invalidov, h kateri je pristopila tudi EU.

V okviru evropskega semestra Komisija posebno pozornost namenja vklju¢evanju oseb, ki so najbolj oddaljene od
trga dela. Tako so bila v letih 2012 in 2013 $tevilna priporocila za posamezne drzave povezana z invalidi.

Svezenj o socialnih nalozbah poudarja, da morajo drzave ¢lanice vlagati v storitve, ki krepijo ¢loveski kapital ter
izbolj$ujejo zmoznost ljudi za sodelovanje v druzbi in gospodarstvu, pa tudi njihovo sposobnost obvladovanja
tveganj. V skladu s tem pristopom predlog Komisije za uredbo o Evropskem socialnem skladu (°) opredeljuje ,dostop
do cenovno sprejemljivih, trajnostnih in visoko kakovostnih storitev, vkljuéno z zdravstvenimi in socialnimi
storitvami splosnega interesa“ kot eno od Sestih prednostnih nalozb za doseganje cilja socialne vklju¢enosti in boja
proti revs¢ini.

()  COM(2010)0636 final.
() COM(2013)0083 final.
() COM(2011)0607.



9.7.2014 Jornal Oficial da Unido Europeia C216/49

(English version)

Question for written answer E-010955/13
to the Commission

Adém Késa (PPE) and Romana Jordan (PPE)
(26 September 2013)

Subject: Rights of persons with disabilities

Evidence shows that persons with disabilities in the European Union are being disproportionately affected by public
spending cuts in many Member States, the long-term effects of which differ from one country to another. This is
having a serious impact on the rights of persons with disabilities guaranteed under the UN Convention on the Rights
of Persons with Disabilities, the Charter of Fundamental Rights of the European Union, the European Social Charter,
and other established laws and conventions to which the EU is bound.

What concrete measures is the Commission taking in its role both as part of the troika and in the European Semester
process and country-specific recommendations to ensure that the EU's commitments under these instruments and
the goals of the European Disability Strategy 2010-2020 are being met? How does the Commission plan to assess the
risks that people with disabilities may face during the reallocation of public spending?

Answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(18 December 2013)

The Commission pays due attention to the situation of people with disabilities and more generally to the social
impact of budgetary consolidation measures in EU countries.

While social services and policies are primarily the competence of EU Member States, the Commission encourages
Member States to undertake adequate reforms to protect the most vulnerable from the consequences of the crisis by
promoting social inclusion, employability and education of people with disabilities through the European Disability
Strategy 2010-2020 ('), the Europe 2020 strategy, the European Semester and the Social Investment Package (*). The
actions undertaken within these policy frameworks cannot go against the purpose and object of the UN Convention
on the Rights of Persons with Disabilities, to which the EU is a Party.

In the context of the European Semester, the Commission puts considerable emphasis on inclusion of those furthest
from the labour market. In this context, a number of Country Specific Recommendations in 2012-2013 focus on
persons with disabilities.

The Social Investment Package underlines the need for Member States to invest in services that enhance human
capital, raise people’s capacity to participate in society and the economy and strengthen people’s capability to cope
with risks. In line with this policy approach, the Commission’s proposal for the European Social Fund Regulation ()
identifies ‘access to affordable, sustainable and high quality services including healthcare and social services of general
interest’ as one of the six investment priorities for achieving the objective of social inclusion and combating poverty.

()  COM(2010) 636 final.
(&) COM(2013) 83 final.
() COM(2011)607.
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Pregunta con solicitud de respuesta escrita E-010987/13
ala Comisién
Ifiaki Irazabalbeitia Ferndndez (Verts/ALE)
(26 de septiembre de 2013)

Asunto: Redes sociales y perfiles de fallecidos

El fenémeno de las redes sociales estd planteando nuevos problemas que requieren soluciones adecuadas.

Uno de esos problemas es la eliminacion de los perfiles de las personas fallecidas de las redes. En la situacién actual,
todo el material textual o audiovisual subido por la persona fallecida a la red queda ahi al alcance de cualquiera,

situacion que puede ser desagradable y penosa para sus familiares.

Los familiares de las personas fallecidas pueden intentar borrar el rastro de su pariente en las redes sociales, pero es un
proceso largo y complicado que muchas veces no llega a buen fin.

¢Es consciente la Comisién del problema?

¢Piensa impulsar la Comisién alguna normativa que facilite el borrado de los perfiles de las personas fallecidas de las
redes sociales?

Respuesta conjunta de la Sra. Reding en nombre de la Comision
(4 de diciembre de 2013)

La Comision remite a Sus Sefiorfas a su respuesta a la pregunta parlamentaria E-007232/2012.



9.7.2014

Jornal Oficial da Unido Europeia C216/51

(Dansk udgave)

Forespeorgsel til skriftlig besvarelse E-011003/13
til Kommissionen
Christel Schaldemose (S&D)
(26. september 2013)
Om: Sikring af vores digitale arv
Borgerne har i stigende grad taget digitaliseringen til sig. Det er positivt, men det giver ogsa udfordringer. Borgerne
gemmer i stigende grad fotos, personlige papirer og dokumenter digitalt. Det er en god og sikker opbevaring, men det

er nasten for sikkert.

En dansk afhandling af Astrid Waagestein fra IT Universitetet beskriver, hvordan fotos, breve, dagbeger med mere gdr
tabt, ndr mennesker dor uden at have givet adgangskoder videre.

Vi er i disse &r i gang med at opbygge en keempe digital arv, som vi ikke kan sikre de pargrende, fordi vi ikke har en
lovgivning pd omrédet.

Er det noget Kommissionen er bevidst om, og er der lovgivningsinitiativer pa vej for at sikre vores digital arv?

Er det noget Kommissionen mener, den kommende databeskyttelsesforordning tager hand om?

Samlet svar afgivet pd Kommissionens vegne af Viviane Reding
(4. december 2013)

Kommissionen henviser de rede medlemmer til sit svar pa foresporgsel E-007232/2012 fra Europa-Parlamentet.
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Question for written answer E-010987/13
to the Commission

Ifiaki Irazabalbeitia Ferndndez (Verts/ALE)
(26 September 2013)

Subject: Social networks and profiles of deceased persons

The social networking phenomenon is posing new problems that require solutions.

One of these problems is the removal of the profiles of deceased persons from the networks. Currently, all textual and
audiovisual material that deceased persons have uploaded to the network remains available to everyone, which may

be unpleasant and painful for their families.

Members of the deceased person’s family can try to erase traces of their relative in social networks, but this is a long,
complicated process, often ending in failure.

Is the Commission aware of this problem?

Does the Commission intend to instigate legislation of some kind to facilitate the deletion of deceased persons’
profiles from social networks?

Question for written answer E-011003/13
to the Commission
Christel Schaldemose (S&D)
(26 September 2013)

Subject: Safeguarding our digital heritage
People have increasingly embraced digitisation. This is a positive thing, but it also presents challenges. People
increasingly store photographs, personal papers and documents in digital format. This is a sound and secure form of

storage, but it is almost too secure.

A Danish thesis by Astrid Waagestein from the IT University of Copenhagen describes how photographs, letters,
diaries, etc. are lost when people die without passing on the access codes.

We are currently in the process of building up an enormous digital heritage, which we cannot safeguard for family
members because we have no legislation in this area.

Is this something that the Commission is aware of, and are there any legislative initiatives on the horizon to safeguard
our digital heritage?

Does it think this something that the forthcoming Data Protection Regulation will address?

Joint answer given by Mrs Reding on behalf of the Commission
(4 December 2013)

The Commission would like to refer the Honourable Members to its reply to EP Question E-007232/2012.
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Question for written answer E-011012/13
to the Commission
Liam Aylward (ALDE)
(26 September 2013)

Subject: Prioritising farm safety

There are over 550 fatal accidents in farming across the EU each year and when these figures are examined further it
becomes apparent that 6% of the workforce is suffering more than 30% of the tragedy in terms of fatalities.

The farm is not a typical work place and, as such, standard health and safety regulations are not always suitable or
relevant. Factoring in the long hours in all weathers, the wide variety of hazards facing farmers — mechanical,
electrical, chemical, biological, as well as respiratory disease and zoonosis, coupled with the isolated nature of the
work — it is apparent that health and safety concerns in agriculture are not the same as in other sectors. The risk
factors are higher and more frequent, and when it is considered that farms are often not just a place of work but also a
family homestead the risks are multiplied.

It is disappointing that efforts to undertake an own-initiative report in the Parliament on improving farm safety have
been halted, despite the joint commitment of the Agriculture and Employment committees. Given the importance of
this issue for the farming sector and the need to constantly reform health and safety guidelines to reflect best practice
in farming, what measures will the Commission take to improve the health and safety situation for Europe’s farmers?

Does the Commission consider it beneficial to create a list of indicators to determine how farm safety can be
improved and to facilitate a review of risk assessment measures regarding best farm practices?

In practical terms, could the Commission ensure that agricultural machinery operators increase safety features on all
farm machinery, and particularly the PTO shaft?

What is the Commission’s position on the establishment of a fund under the common agricultural policy to assist
families affected by farm accidents, and to provide aid to farmers disabled as a result of farm accidents in terms of the
adaption of farm equipment and machinery?

Answer given by Mr Andor on behalf of the Commission
(18 November 2013)

The Commission notes with concern the high risk nature of farming across the EU and agrees it is a key sector of
concern. A substantial quantity of good practice can be found on the DG EMPL and EU-OSHA websites (') (%). It
should be noted that the Commission has launched a comprehensive review of the 24 EU health and safety Directives.
The Commission will inform the other EU institutions and bodies of the results (available by the end of 2015) and of
any suggestions on how to improve the operation of the regulatory framework.

Investment under Rural development would allow farmer to have access to modern and safe mechanical equipment.
Training activities to reduce work related accidents as well as advice to individual farmers covering occupational
safety standards could also be funded. The uptake of these funding opportunities is only possible when Member
States or regions include these measures in their Rural Development Programmes.

Concerning the safety features of mechanical equipment, the Commission is currently developing the implementing
measures for the approval and market surveillance of agricultural and forestry vehicles, that will be adopted by
31 December 2014, according to the provisions of the regulation (EU) 167/2013 on the approval and market
surveillance of agricultural and forestry vehicles (). Those implementing measures include the safety requirements for
the risks related to tractors (T and C category vehicles) at their workplace; in particular the ones corresponding to PTO
shaft are covered through standards. Most of the workplace risks related to other agricultural machinery (R and S
category vehicles) are covered by the directive 2006/42/EC (.

https://osha.europa.eu/en/sector/agriculture

http:/[ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=7 38 &langld=en&publd=67 8 5&type=2&furtherPubs=yes
OJL60,2.3.2013.

9 OJL157,9.6.2006.
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Question avec demande de réponse écrite E-011014/13
ala Commission
Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL)
(26 septembre 2013)

Objet: Négociations secrétes autour du grand marché transatlantique (GMT)

Les négociations sur I'accord transatlantique, entamées dans le plus grand secret par la Commission européenne, font
l'objet de comptes rendus, tout aussi secrets. En effet, seuls les députés membres de la commission du commerce
international (INTA) peuvent avoir acces aux comptes rendus des négociations, au cours d’une réunion se tenant a
huis clos, sans ordre du jour et en anglais uniquement, sans interprétation dans les langues officielles de I'Union, ni
méme dans les autres langues de travail de la Commission (frangais, allemand).

Pourquoi la Commission se soumet-elle aux exigences de «confidentialité» du gouvernement états-unien, qui nous
espionne par ailleurs?

La Commission attend-elle la signature des accords pour informer les représentants des citoyens de leur contenu?

Pourquoi ces comptes rendus secrets ne sont-ils rédigés que dans la langue des Etats-Unis? Devons-nous nous attendre
a ce que l'anglais devienne prochainement la langue unique de I'Union européenne?

Réponse donnée par M. De Gucht au nom de la Commission
(14 novembre 2013)

La maniere dont les négociations en vue d’un partenariat transatlantique sur le commerce et l'investissement (PTCI) se
déroulent ne differe pas d'autres négociations commerciales. Toute négociation internationale, en particulier en
présence d'intéréts économiques importants, requiert un certain niveau de confidentialité. Mais confidentialité ne
signifie pas secret et rien n'empéche la Commission d'informer le public sur les principaux éléments des négociations.
Ceest le cas pour le PTCL: pour répondre a l'intérét suscité dans le public, la Commission a fait des efforts tout
particuliers, par exemple en créant un site web consacré au PTCI ('), contenant des informations en plusieurs langues
de I'Union. Pour la toute premiere fois, la Commission a publié¢ des documents présentant la position initiale de
I'Union européenne (%). Tout au long des négociations, la Commission est en contact avec les entreprises, les
groupements de consommateurs, les syndicats, les organisations non gouvernementales et la société civile au sens
large, y compris dans le cadre de ses dialogues avec la société civile. C'est dans ce contexte que la Commission a
organisé une réunion a l'issue du premier cycle de négociations afin d'informer la société civile et de lui donner la
possibilité d'interagir avec les négociateurs (*). La Commission tient les ftats membres, au sein du Conseil, et le
Parlement européen soigneusement informés de I'évolution de la situation.

En communiquant ces informations au Parlement européen, la Commission respecte strictement l'accord-cadre
conclu avec le Parlement européen en 2009 (articles 23 et 24, annexes 2 et 3) et tient la commission compétente
(INTA) diment informée (*). Le Parlement recoit par ailleurs tous les documents qui sont communiqués au Conseil. La
Commission informe la commission INTA avant et apres chaque cycle de négociation. Les négociations en vue d’'un
PTCI représentent un élément de 'exercice de la démocratie: a Iissue des négociations, il reviendra au Conseil, cest-a-
dire aux représentants des gouvernements élus des Etats membres, et au Parlement européen d'adopter ou non
l'accord.

() http://ec.europa.euftrade/policy/in-focus|ttip/

()  Ces documents sont des documents techniques présentés par la Commission a ses homologues américains au cours de la premiére série de
négociations (@ Washington, du 8 au 12 juillet 2013). Ils peuvent étre consultés a I'adresse suivante:
http:/[trade.ec.europa.eu/doclib/press/index.cfm?id=943

() http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2013 [july/tradoc_151656.pdf

()  «Les informations sont, en régle générale, fournies via la commission parlementaire compétente et, le cas échéant, en séance pléniére. Dans des cas
dament justifiés, ces informations sont fournies a plusieurs commissions parlementaires.
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Question for written answer E-011014/13
to the Commission
Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL)
(26 September 2013)

Subject: Secret negotiations on the Transatlantic Free Trade Area (TFTA)

Records are being kept of the TFTA agreement negotiations, which have been embarked on by the Commission in the
utmost secrecy. Those records are equally secret. Indeed, only MEPs on the Committee on International Trade may see
those records — at meetings held in camera with no agenda, in English only, and with no interpretation into the EU’s
official languages or even into the Commission’s other working languages (French and German).

Why is the Commission submitting to the demands of the United States’ Government for ‘confidentiality’ — a
government which, I might add, is spying on us?

Is the Commission waiting for the agreement to be signed before informing the public’s representatives what is in it?

Why are the secret records being drawn up only in the language of the United States? Is English soon to become the
EU’s sole language?

Answer given by Mr De Gucht on behalf of the Commission
(14 November 2013)

The way in which the negotiations for the Transatlantic Trade and Investment Partnership (TTIP) are conducted does
not differ from any other trade negotiations. International negotiations, especially where they concern important
economic interests, imply a certain degree of confidentiality. But confidentiality does not mean secrecy and does not
prevent the Commission from informing the public of the main elements in the negotiations. This is the case for TTIP,
where given the level of public interest, the Commission has made specific efforts, such as a dedicated TTIP website (')
with information in various EU languages. In an unprecedented step, the Commission has published the EU’s initial
position papers. (%).Throughout the negotiations, the Commission communicates with industry, consumer groups,
trade unions, NGOs and civil society at large, including via its civil society dialogues. As such, the Commission
organised a meeting after the first round of negotiations to inform civil society and enable them to interact with the
negotiators. (*) The Commission keeps Member States, in the Council, and the European Parliament (EP) thoroughly
informed of developments.

In sharing information with the EP, the Commission is strictly abiding by its 2009 Framework Agreement with the EP
(art. 23-24, annexes 2 and 3) by providing all relevant information to the responsible Committee (INTA). (*) The EP
also receives all the documents that are shared with the Council. The Commission briefs INTA before and after each
negotiating round. The TTIP negotiations are part of a democratic process: at the end of the negotiations, it is the
Council, i.e. representatives of elected Member States’ governments, and the EP, that will approve or reject the
agreement.

() http://ec.europa.euftrade/policy/in-focus|ttip/

()  These papers are technical documents that the Commission has presented to its US counterparts during the first negotiating round (Washington,
8-12 July 2013). They are available at http://trade.ec.europa.eu/doclib/press/index.cfm?id=943

() http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2013 [july/tradoc_151656.pdf

() ‘Information shall, as a general rule, be provided through the responsible parliamentary committee and, where appropriate, at a plenary sitting. In
duly justified cases, it shall be provided to more than one parliamentary committee’.
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Vraag met verzoek om schriftelijk antwoord E-011015/13
aan de Commissie
Philip Claeys (NI)
(26 september 2013)

Betreft: Steun aan FEMYSO

Verleent de Commissie enige financiéle of andere steun aan het ,Forum of European Muslim Youth and Student
Organisations” (FEMYSO)? Zo ja, hoeveel bedroeg deze steun in 2011 en 2012?

Antwoord van mevrouw Vassiliou namens de Commissie
(22 november 2013)

FEMYSO heeft in het kader van het programma ,Jeugd in actie” (2007-2013) drie subsidies ontvangen: twee
exploitatiesubsidies (26 932 EUR in 2007 en 35 000 EUR in 2010) en één subsidie voor een actie in het kader van het
Europees Vrijwilligerswerk (4 522 EUR in 2007).

In 2011 en 2012 heeft het programma geen subsidie aan deze organisatie verleend.
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Question for written answer E-011015/13
to the Commission
Philip Claeys (NI)
(26 September 2013)

Subject: Support for the Forum of European Muslim Youth and Student Organisations (FEMYSO)

Does the Commission provide any financial or support for FEMYSO? If so, what amount of support was provided in
2011 and 2012?

(Version frangaise)

Réponse donnée par M™ Vassiliou au nom de la Commission
(22 novembre 2013)

Dans le cadre du programme Jeunesse en Action (2007-2013), Femyso a reu trois subventions: deux subventions de
fonctionnement (26 932 euros en 2007 et 35 000 euros en 2010) et une subvention a l'action dans le cadre du
Service volontaire européen (4 522 eros en 2007).

Le programme n’a pas financé de subvention a cet organisme en 2011 nien 2012.
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Pytanie wymagajace odpowiedzi pisemnej E-011016/13
do Komisji
Jacek Wosowicz (EFD) oraz Tadeusz Cymaniski (EFD)
(26 wrzesnia 2013 r.)

Przedmiot: Problem Natury2000 w Polsce na przykfadzie Doliny Bobrzy

Natura2000 poprzez, co podnoszag znawcy problemu, rozbieznoSci wstanie faktycznym ostoi obszaréw
chronionych ibraku wlasciwej pielegnacji stanowi ogromny problem dla wielu mieszkaric6w Polski. Doskonatym
tego przykladem jest obszar Natury2000 ,Dolina Bobrzy” w wojewddztwie Swietokrzyskim. Z ekspertyzy (w ktorej
jesteSmy posiadaniu), przeprowadzonej przez specjaliste $wiadczacego ustugi ekologiczne wynika, ze ekspresowe,
w tym przypadku w okresie p6t roku, wyznaczanie cennych przyrodniczo obszaréw obejmowato zaledwie jeden,
niepelny sezon wegetacyjny, natomiast niezwykle urozmaicony, cenny przyrodniczo obszar wojewddztwa
$wictokrzyskiego, jak i wspomniany krotki czas, ,musial odbi¢ si¢ na jakoSci merytorycznej wyznaczonych ostoi”.
W miejscu tym nalezy tez wskazal na fakt, gdzie specjaliSci twierdza, ze w ,Dolinie Bobrzy” swoje walory
bezpowrotnie utracita niepieleggnowana w ramach programu Natura2000 przyroda. Dodatkowo nalezy takze
podnie$¢, ze Natura2000 czgsto burzy uklad przestrzenny w czg$ci z gmin, na terenie ktorych wystepuje oraz
wprowadza chaos inwestycyjny.

1.  Czy Komisja ma wiedz¢ na temat probleméw zwiazanych z rozbiezno$ciami wstanie faktycznym ostoi
obszaréw Natury2000 w Polsce?

2. Czy Komisja jest Swiadoma, Ze obszary Natury2000 wPolsce czesto nie sa pielegnowane, przez co
bezpowrotnie utracily swoje walory przyrodnicze, tak jak w przypadku Natury2000 ,Dolina Bobrzy™?

3. Czy Komisja widzi mozliwo$¢ ingerencji w pewng czg$¢ obszaréw Natury2000 ,Dolina Bobrzy”, w sytuacji gdy
de facto Natura2000 moze na wspomnianym obszarze nie wystgpowal w dokladnie pierwotnie naniesionych
obszarach, dodatkowo bezpowrotnie utracita swoje walory przyrodnicze, a w sposéb jednoznaczny szkodzi ona
waznemu interesowi spolecznemu mieszkancow, w zwigzku z zakladanymi inwestycjami infrastrukturalnymi?

OdpowiedZ udzielona przez komisarza Janeza Poto¢nika w imieniu Komisji
(21 listopada 2013 r.)

Komisja nie ma informacji na temat Zadnych powaznych bledéw w sposobie wyznaczania obszaréw Natura2000
w Polsce. Komisja jest $wiadoma, ze wniektérych przypadkach, wwyniku wyznaczenia takich obszaréw
w stosunkowo krétkim czasie, ich granice nie w pelni odpowiadaja miejscu wystepowania danego typu siedlisk lub
siedlisk gatunkéw bedacych przedmiotem zainteresowania Wspdlnoty. Polskie wladze naprawiajg jednak takie bledy
— granice obszaréw sg czesto korygowane w trakcie opracowywania planow zarzadzania obszarami Natura2000
(tzw. planéw zadaii ochronnych). Zgodnie zinformacjami dostgpnymi Komisji taki plan jest obecnie
przygotowywany dla obszaru ,Dolina Bobrzy”. Jezeli wladze lokalne uznaja, ze granice nalezy poprawi¢, moga si¢
w tej sprawie skontaktowac z Regionalng Dyrekcja Ochrony Srodowiska w Kielcach. Nalezy jednak zauwazy¢, ze
wszelkie takie korekty muszg si¢ opieral wylacznie na przestankach naukowych.

Komisji nie sg znane zadne szczegélne problemy dotyczace zarzadzania obszarem ,Dolina Bobrzy”. Wiadomo
jednak, ze wiele obszaréw Natura2000 rzeczywiScie wymaga aktywnego zarzadzania. Finansowe wsparcie takich
dzialan mozna otrzymaé zfunduszy europejskich, przede wszystkim z EFRROW, funduszy strukturalnych
i spéjnosci oraz funduszy LIFE.
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Question for written answer E-011016/13
to the Commission
Jacek Wlosowicz (EFD) and Tadeusz Cymarnski (EFD)
(26 September 2013)

Subject: Trouble with Natura 2000 in Poland, for example in Dolina Bobrzy

Experts assert that the Natura 2000 programme is resulting in inconsistencies on the ground in protected areas, that it
is neglecting such areas, and that this represents a major problem for many Poles. A good example of this is the
‘Dolina Bobrzy’ Natura 2000 site in Swigtokrzyskie province. We have obtained an analysis from an ecological
services expert which shows that the swift designation of that valuable wildlife area, which in this case was carried out
within six months, only took account of a single, incomplete growing season. Yet the designation of that
exceptionally diverse and ecologically valuable region of Swigtokrzyskie province, as well as the time frame within
which it was carried out, ought to have reflected the specific characteristics of the sites. Furthermore, experts point
out that the natural characteristics of Dolina Bobrzy have been irreversibly damaged due to neglect under the
Natura 2000 programme. It should also be added that Natura 2000 often has an adverse effect on the layout of host
communities and on investments.

1.  Isthe Commission aware of the problems caused by inconsistencies at Natura 2000 sites in Poland?

2. Is it aware that Natura 2000 sites in Poland are often neglected, resulting in their natural characteristics being
irreversibly damaged, as has happened in Dolina Bobrzy?

3. The programme has damaged the natural characteristics of the site and it is harming theresidents’ community
interests by impacting on planned infrastructure investments. Willthe Commission, therefore, consider intervening
with respect to certain parts of theDolina Bobrzy site, given that this Natura 2000 site is de facto able to extend beyond
theoriginally designated area?

Answer given by Mr Poto¢nik on behalf of the Commission
(21 November 2013)

The Commission is not aware of any serious inconsistencies regarding designation of Natura 2000 sites in Poland.
The Commission is aware of the fact that the designation process, carried out over a relatively short time, resulted in
some cases in designation of the sites for which the boundaries do not necessarily precisely correspond to location of
the habitat types or habitats of the species of Community interest. The Polish authorities, however, are rectifying this
problem and boundaries are often corrected in the process of preparing Natura 2000 management plans (plany
zadan ochronnych). According to information available to the Commission such a plan is being prepared for the site
‘Dolina Bobrzy'. If the local authorities consider that the boundaries should be corrected they may contact the
Regional Directorate for Environmental Protection in Kielce. It has to be noted, however, that any such correction
must be based solely on scientific considerations.

The Commission is not aware of any particular problems related to a lack of management on the ‘Dolina Bobrzy’ site.
It is recognised, however, that many Natura 2000 sites indeed require active management measures. European funds,
particularly EAFRD, structural and cohesion as well as LIFE funds can contribute to financially supporting such
measures.
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Anfrage zur schriftlichen Beantwortung E-011086/13
an die Kommission
Ulrike Lunacek (Verts/ALE)
(30. September 2013)

Betrifft: Gutachtertitigkeit von Europol-Direktoren

Laut Nachrichtensendung Zeit im Bild 2 des Osterreichischen Rundfunks (ORF) vom 26. September 2013 hat der
vormalige Direktor von Europol Gutachten fiir die Regierung von Kasachstan verfasst. Laut ORF-Bericht werden in
diesen Gutachten auch fiir die Europdische Union sicherheitspolitisch relevante Sachverhalte erértert. Fiir einen
bedeutenden Osterreichischen Staatsrechtler konnte diese Gutachtertitigkeit durchaus eine Verletzung der Pflicht zur
Amtsverschwiegenheit sowie die Unterstiitzung eines ,fremdennachrichtlichen Dienstes zu Lasten Osterreichs“
darstellen.

Daraus ergeben sich folgenden Fragen:
Lasst sich diese Gutachtertitigkeit des ehemaligen Europol-Direktors mit seinem fritheren Amt vereinbaren?
Wie sehen die Cooling off- bzw. Amtsverschwiegenheits-Regeln fiir Europol-Direktoren aus?

Welche Stelle ist bei derartigen Vorwiirfen fir die Kldrung der Frage zustindig, ob hier eine Unvereinbarkeit vorliegt?

Antwort von Herrn Sef¢ovi¢ im Namen der Kommission
(9. Januar 2014)

Der ehemalige Direktor war 2005 vom Rat fiir einen Zeitraum von vier Jahren als Direktor von Europol ernannt
worden. Er schied aus dem Amt aus, nachdem er in dieser Position nicht wiederernannt wurde. Nach seinem
Weggang von Europol arbeitete er als deutscher Regierungsbeamter weiter. Im Jahr 2010 trat er in den Ruhestand.
Die von ihm nach seiner Pensionierung ausgeiibten beratenden Titigkeiten, insbesondere seine Aufgaben und
Pflichten als pensionierter Polizeibeamter, unterliegen in erster Linie dem deutschen Verwaltungsrecht und miissten
insbesondere vor diesem Hintergrund bewertet werden.

Jeder Europol-Beamte ist in Bezug auf bedeutende Informationen, die der Geheimhaltung unterliegen, zu
Verschwiegenheit und Geheimhaltung verpflichtet. Dies gilt auch nach seinem Ausscheiden aus dem Dienst, es sei
denn, diese Informationen sind bereits verdffentlicht oder der Offentlichkeit zugénglich. Gemi® Artikel 16 des
Statuts ist der Beamte nach dem Ausscheiden aus dem Dienst verpflichtet, bei der Annahme bestimmter Tatigkeiten
oder Vorteile ehrenhaft und zuriickhaltend zu sein ().

Fiir den Fall eines Verstofes gegen die genannten Pflichten durch einen ehemaligen Bediensteten von Europol enthalt
Anhang IX des Statuts Bestimmungen iiber Disziplinarverfahren. Gemafl dem Beschluss des Verwaltungsrates von
Europol (dem die Kommission als Mitglied angehort) konnen gegen Mitglieder des Europol-Direktoriums (%)
zusitzliche Verfahren angestrengt werden.

Da es sich bei dem betreffenden Beamten um einen deutschen Beamten handelt, ist darauf hinzuweisen, dass im Falle
eines Verstofles gegen die genannten Aufgaben und Pflichten die deutschen Rechtsvorschriften iiber die wihrend des
Ruhestands ausgeiibten Titigkeiten Anwendung finden. Zudem ist die Kommission nicht zustindig fiir
Interessenkonflikte in Agenturen, auch wenn sie in ihrer Eigenschaft als Mitglied des Verwaltungsrats von Europol fiir
die Anwendung der genannten Vorschriften mitverantwortlich ist.

() Artikel 16.
Der Beamte ist nach dem Ausscheiden aus dem Dienst verpflichtet, bei der Annahme bestimmter Titigkeiten oder Vorteile ehrenhaft und
zuriickhaltend zu sein.
Ein Beamter, der beabsichtigt, vor Ablauf von zwei Jahren nach seinem Ausscheiden aus dem Dienst gegen Entgelt oder unentgeltlich eine
berufliche Titigkeit aufzunehmen, muss sein Organ hiervon in Kenntnis setzen. Steht die Tétigkeit in Zusammenhang mit der Tétigkeit, die der
Beamte in den letzten drei Jahren seiner Dienstzeit ausgefiihrt hat
und konnte sie zu einem Konflikt mit den legitimen Interessen des Organs fithren, so kann die Anstellungsbehorde unter Beriicksichtigung des
dienstlichen Interesses beschliefen, dem Beamten die Aufnahme dieser Tatigkeit zu untersagen, oder vorbehaltlich von ihr als angemessen
angeschener Auflagen ihre Zustimmung erteilen. Das Organ teilt dem Betreffenden nach Anhérung des Paritdtischen Ausschusses seine
Entscheidung binnen 30 Arbeitstagen nach seiner Benachrichtigung mit. Wird eine Entscheidung nicht binnen 30 Arbeitstagen mitgeteilt, so gilt
dies als Zustimmung.

()  Beschluss vom 4. Juni 2009 (ABI. L 348 vom 29.12.2009, S. 3).
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Question for written answer E-011086/13
to the Commission
Ulrike Lunacek (Verts/ALE)
(30 September 2013)

Subject: Advisory work of Europol directors

According to the Austrian Broadcasting Corporation’s (ORFs) news programme Zeit im Bild 2 broadcast on
26 September 2013, the former director of Europol has drawn up advisory reports for the Government of
Kazakhstan. According to the ORF report, these advisory reports also discussed matters of relevance to European
Union security policy. A renowned Austrian public law expert is of the opinion that this advisory work could well
constitute a violation of the duty of secrecy and the supporting of a foreign information service to the detriment of
Austria’.

This raises the following questions:
Is this advisory work by the former Europol director compatible with his previous office?
What are the cooling off or secrecy rules for Europol directors?

In the event of allegations of this nature, which agency is responsible for investigating whether there has been a
violation in this case?

Answer given by Mr Sef¢ovi¢ on behalf of the Commission
(9 January 2014)

The Director was appointed by the Council in 2005 for a four-year period as Director of Europol. He left office after
not being reappointed in this position. Following his departure from Europol, he continued to work as a German
Government official. He retired in 2010. Any of his advisory activities undertaken after his retirement, in particular
his duties and obligations as a retired police officer, are primarily governed by German administrative law and would
have to be assessed notably against this background.

Every Europol official has a duty of discretion and confidentiality relating to information significant enough to
require confidentiality, even after termination of office, unless this information has been made public or accessible to
the public. According to Article 16 of the EU Staff Regulations an official, after leaving the service, continues to be
bound by the duty to behave with integrity and discretion as regards the acceptance of certain appointments or
benefits (*).

In case of breach of these duties by a former Europol employee, Annex IX of the EU Staff Regulations provides for
rules on disciplinary proceedings. Additional procedures can be brought against members of the Europol Directorate
according to the decision of the Management Board of Europol (3).

It is important to note as the official in question was a German civil servant, it is German law on activities carried out
during retirement that would apply in the case of any breach of those duties and obligations. Furthermore, the
Commission is not responsible for issues of conflict of interest arising in agencies, although it does share
responsibility for applying the aforementioned rules in its capacity as a member of the Europol Management Board.

() Article 16.
An official shall, after leaving the service, continue to be bound by the duty to behave with integrity and discretion as regards the acceptance of
certain appointments or benefits.
Officials intending to engage in an occupational activity, whether gainful or not, within two years of leaving the service shall inform their
institution thereof. If that activity is related to the work carried out by the official during the last three years of service and could lead to a conflict
with the legitimate interests of the institution, the Appointing Authority may, having regard to the interests of the service, either forbid him from
undertaking it or give its approval subject to any conditions it thinks fit. The institution shall, after consulting the Joint Committee, notify its
decision within 30 working days of being so informed. If no such notification has been made by the end of that period, this shall be deemed to
constitute implicit acceptance.

()  (Of which the Commission is a member) decision of 4 June 2009 (O] L 3483 of 29.12.2009).
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011089/13
alla Commissione
Aldo Patriciello (PPE)
(30 settembre 2013)

Oggetto: Misure sanitarie adottate da regioni italiane in contrasto con la direttiva sull'assistenza sanitaria
transfrontaliera

La Regione Campania, mediante decreto n. 156 del 31 dicembre 2012, pubblicato sul Bollettino ufficiale regionale
n. 19 dell’8 aprile 2013, ha subordinato la possibilita per i cittadini campani di accedere a determinate prestazioni
sanitarie presso strutture o professionisti operanti in regioni confinanti con la Campania alla previa acquisizione di
un‘autorizzazione dell'azienda sanitaria locale di appartenenza.

Altre regioni italiane, tra cui la Regione Molise, per uscire dal deficit sanitario in cui versano, contemplano, tra le
soluzioni ipotizzate dal tavolo tecnico governativo, di varare all'interno dei propri discutibili piani sanitari di rientro
misure protezionistiche tese a contingentare il flusso di mobilita transfrontaliera regionale dei pazienti.

In Italia ben otto regioni sono al momento sottoposte a piani di rientro finalizzati a verificare la qualita delle
prestazioni e a raggiungere il riequilibrio dei conti dei servizi sanitari regionali, e pertanto altre regioni potrebbero
utilizzare azioni tese alla chiusura delle proprie «frontiere sanitarie regionali» come pseudo-soluzioni ai disavanzi
esistenti.

Simili misure protezionistiche potrebbero creare pericolosissimi precedenti normativi, ai quali altre regioni o paesi
europei potrebbero far riferimento in futuro, in contrasto con l'articolo 114 TFUE, il cui scopo & di migliorare il

funzionamento del mercato interno e la libera circolazione di merci, persone e servizi.

Non ritiene la Commissione doveroso monitorare se tale fenomeno sia conforme con la liberta di scelta e di
spostamento dei pazienti, conformemente alle normative comunitaria in tema di tutela della salute?

Non ritiene la Commissione doveroso impedire che la crisi economica possa determinare scelte protezionistiche di
tale tipo da parte di amministrazioni pubbliche?

Risposta di Tonio Borg a nome della Commissione
(3 gennaio 2014)

La Commissione rinvia 'Onorevole deputato alla propria risposta all'interrogazione scritta E-007562/2013 (').

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/it/parliamentary-questions.html



9.7.2014

Jornal Oficial da Unido Europeia

C216/63

(English version)

Question for written answer E-011089/13
to the Commission
Aldo Patriciello (PPE)
(30 September 2013)

Subject: Healthcare measures adopted by Italian regional authorities in violation of the directive on cross-border
healthcare

Under Decree No 156 of 31 December 2012, published in the Official Journal of the Region of Campania No 19 of
8 April 2013, the people of Campania must obtain permission from their local health unit before accessing certain
health services provided in facilities or by practitioners located in neighbouring regions.

To find a way out of the health budget deficit in which they find themselves, other Italian regional authorities,
including that of Molise, are considering, from the solutions put forward by the governmental technical panel,
introducing protectionist measures in their questionable financial recovery plans for healthcare, in order to impose a
quota on the flow of patients across regional borders.

In Italy, as many as eight regions are currently subject to financial recovery plans intended to ascertain the quality of
services and to rebalance regional health service budgets, and therefore other regions could use measures to close
their ‘regional healthcare borders’ as a pseudo solution to existing imbalances.

Such protectionist measures could set very dangerous legal precedents to which other EU regions or countries could
refer in the future in violation of Article 114 TFEU, which aims to improve the functioning of the internal market and

the free movement of goods, persons and services.

Does the Commission not believe that it must monitor whether such a practice is in line with patients’ freedom of
choice and movement, in accordance with EU health protection legislation?

Does the Commission not believe that it must prevent the economic crisis from giving rise to protectionist choices of
this kind by governments?

Answer given by Mr Borg on behalf of the Commission
(3 January 2014)

The Commission would like to refer the Honourable Member to its answer to Written Question E-007562/2013 (').

() http://www.europarl.europa.eu/plenary/en/parliamentary-questions.html
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011103/13
alla Commissione (Vicepresidente/Alto Rappresentante)
Oreste Rossi (PPE)

(30 settembre 2013)

Oggetto: VP/HR — Sanzioni verso i paesi che non tutelano le minoranze religiose

Dopo la crisi a Nairobi, col commando di fondamentalisti islamici che hanno preso d’assalto il centro commerciale
Westgate di Nairobi, in Kenya, lo scorso 21 settembre, provocando 52 vittime, e l'attacco kamikaze in una chiesa
storica di Peshawar, in Pakistan, lo scorso 22 settembre, che ha provocato oltre 100 feriti, si fa sempre pit1 pressante la
problematica della vulnerabilita delle minoranze cristiane ai vili attacchi terroristici a cui sono esposte anche per via
della scarsa protezione di cui godono nei rispettivi paesi.

Chiedo quindi all’Alto Rappresentante:

1. seleistituzioni europee possono condannare con fermezza queste stragi di cui, ancora una volta, sono vittime
persone di religione cristiana e altre minoranze religiose;

2. che I'UE prenda urgentemente dei provvedimenti nei confronti di quei paesi che non tutelano le minoranze
religiose e si dimostrano deboli e tolleranti nei confronti delle organizzazioni criminali terroristiche.

Risposta dell’Alta Rappresentante/Vicepresidente Catherine Ashton a nome della Commissione
(18 dicembre 2013)

L’Alta Rappresentante/Vicepresidente rammenta le sue dichiarazioni del 22 (') e del 23 settembre 2013 (%), nelle quali
condannava fermamente entrambi gli attentati, nonché la lettera che i presidenti della Commissione e del Consiglio
europeo hanno inviato al presidente kenyota il 23 settembre 2013 (*) per esprimere la solidarieta dell'Unione europea
e ribadirne I'impegno costante.

Come ricordato nei recenti orientamenti dell'UE in materia di liberta di religione e di credo (), gli Stati svolgono un
ruolo di primo piano nel garantire tale liberta, ponendo in essere misure efficaci volte a prevenire o sanzionare le
violazioni e a garantire la responsabilita. L'UE sostiene le iniziative avviate da tali paesi per contrastare la
radicalizzazione e prevenire gli atti di terrorismo.

Il Consiglio Affari esteri del giugno 2013 ha ribadito 'impegno dell'UE a collaborare con il Pakistan per combattere il
terrorismo, anche assicurando i colpevoli alla giustizia. L'Unione europea, partner di lunga data del Corno d’Africa
nella lotta al terrorismo, collabora altresi con tutti i paesi della regione. Essa mantiene stretti rapporti con i partner
internazionali per potenziare il sostegno e le azioni di follow-up contro la radicalizzazione e il finanziamento del
terrorismo, sia in Kenya che nella regione.

Nell'ambito del programma a lungo termine dello strumento per la stabilita 2013 'UE sta gia sostenendo le iniziative
del Pakistan (5 milioni di euro) e del Corno d'Africa (2 milioni di euro) contro lestremismo violento, in
collaborazione con autorita locali, comunita, universita, ONG (°) e i media.

In un pitt ampio contesto, 'UE ¢ membro del Forum internazionale per la lotta contro il terrorismo, che ha istituito un
centro specifico per la lotta contro l'estremismo violento ad Abu Dhabi e un gruppo di lavoro ad hoc sulla questione.
Il suo obiettivo principale consiste nel sensibilizzare al problema della radicalizzazione, intensificare la ricerca e
promuovere il dialogo a tutti i livelli. L'UE coopera inoltre con le Nazioni Unite e, in particolare, con I'Alleanza delle
civilta, che si occupa del dialogo interreligioso.

http://eeas.europa.eu/statements/docs/2013/130922_01_en.pdf
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_Data/docs/pressdata/EN/foraff/138792.pdf
http://europa.eu/rapid/press-release_MEMO-13-811_en.htm
Liberta di religione o di credo.
°)  Organizzazioni non governative.

>
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Question for written answer E-011103/13
to the Commission (Vice-President/High Representative)
Oreste Rossi (PPE)
(30 September 2013)

Subject: VP[HR — Sanctions for countries that do not protect religious minorities

After the crisis in Nairobi on 21 September 2013, in which a group of Islamic fundamentalists stormed the Westgate
shopping centre in Nairobi, Kenya, killing 52, and the suicide attack on a historic church in Peshawar, Pakistan, on
22 September 2013, which left over 100 inured, the vulnerability of Christian minorities to the vile terrorist attacks
to which they are exposed, including as a result of the little protection offered to them in those countries, is an
increasingly pressing issue.

1.  Can the European institutions firmly condemn these attacks which once again victimised Christians and
members of other religious minorities?

2. Will the EU take urgent action against those countries that do not protect religious minorities and are powerless
and tolerant of criminal terrorist organisations?

Answer given by High Representative/Vice-President Ashton on behalf of the Commission
(18 December 2013)

The HR/VP points to her statements of 22 (') and 23 September 2013 (3, strongly condemning both attacks, as well
as the letter sent by the President of the Commission and the President of the European Council to the Kenyan
President on 23 September 2013 (%), expressing the EU’s solidarity and continued commitment.

As recalled in the recent EU guidelines on FORB (%), States have a primary role in ensuring FoRB. They must put in
place effective measures to prevent or sanction violations of FoRB and ensure accountability. The EU support these
countries’ efforts to tackle radicalisation and to prevent acts of terrorism.

The June 2013 Foreign Affairs Council reiterated the EU’s commitment to working with Pakistan to address
terrorism, including bringing perpetrators to justice. A longstanding partner of the Horn of Africa in facing terrorism,
the EU also cooperates with all countries of that region. The EU is liaising with international partners to increase
support and follow-up action to combat radicalisation and financing of terrorism, both in Kenya and in the region.

Under the Instrument for Stability long-term programme in 2013, the EU is already supporting efforts in Pakistan
(EUR 5 million) and Horn of Africa (EUR 2 million) to counter violent extremism, working with local authorities,
communities, universities, NGOs (*) and media.

On a broader scale, the EU partners with the Global Counter-Terrorism Forum, which has a specific centre on
countering violent extremism in Abu Dhabi and a dedicated working group on this issue. Its key focus is to promote
awareness on radicalisation, increase research and promote dialogue at all levels. The EU also cooperates with the UN,
and notably the Alliance of Civilisations, that addresses inter-religious dialogue.

http://eeas.europa.eu/statements/docs/2013/130922_01_en.pdf
http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_Data/docs/pressdata/EN/foraff/138792.pdf
http://europa.eu/rapid/press-release_MEMO-13-811_en.htm
Freedom of Religion or Belief.
’)  Non-governmental organisations.

>
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Interrogazione con richiesta di risposta scritta E-011104/13
alla Commissione
Sergio Berlato (PPE)
(30 settembre 2013)

Oggetto: Utilizzo indebito dei dati del sistema Swift e violazione delle liberta fondamentali dei cittadini europei

La stampa internazionale ha dato notizia dell'apertura, da parte delle autorita competenti di Bruxelles, di un'inchiesta
volta a verificare la natura di alcune intrusioni illegali nel sistema della Belgacom, il piui grande gestore di
telecomunicazioni telefoniche e via Internet attivo nella capitale d’Europa. Dai primi resoconti sembrerebbe che si sia
trattato di un’attivita di spionaggio in cui sarebbe stata coinvolta anche la National security agency (NSA) statunitense.
Se la ricostruzione fosse confermata dagli inquirenti, ci troveremmo di fronte all'ennesimo caso di violazione della
sovranita europea nonché delle liberta fondamentali dei suoi cittadini e delle sue imprese. Inoltre, sono emerse serie
preoccupazioni in merito al possibile utilizzo indebito da parte degli Stati Uniti d’America dei dati di carattere
finanziario trasferiti dal sistema Swift in seguito all'accordo UE-USA. Dopo il caso Echelon e il pitt recente scandalo
relativo al sistema PRISM, la vicenda Belgacom dovrebbe dimostrare l'esistenza di un grave pericolo per la
riservatezza delle comunicazioni telematiche e telefoniche in Europa. Tutte le vicende ricordate, compreso l'allarme
relativo all'utilizzo del sistema Swift, hanno come copertura legale la lotta al terrorismo internazionale.

Premesso ci0, si chiede alla Commissione:
1. se intende rivedere gli accordi UE-USA sul trasferimento dei dati finanziari del sistema Swift;

2. quali provvedimenti ha intenzione di attuare per garantire una maggiore tutela della riservatezza delle
telecomunicazioni in Europa;

3. se ritiene opportuno proporre la costituzione di una commissione d'inchiesta speciale per fare piena luce sul
caso PRISM e le vicende affini.

Risposta di Cecilia Malmstrom a nome della Commissione
(7 gennaio 2014)

Per quanto riguarda I'accordo sul trattamento e il trasferimento di dati finanziari nell’ambito della lotta al terrorismo
(TFTP) tra Unione europea e Stati Uniti, la Commissione ha svolto consultazioni in virtti dell’articolo 19 dell'accordo
per valutare se la sua attuazione risultasse compromessa; poiché da tali consultazioni non sono emersi elementi che
indicassero una violazione dell'accordo da parte degli Stati Uniti, la Commissione non intende proporre la
sospensione dell'accordo.

Sulla questione della protezione dei dati personali, in particolare nel contesto del trasferimento di tali dati tramite
telecomunicazioni, la Commissione si rallegra della votazione nella commissione LIBE sul pacchetto di riforma in
materia di protezione dei dati, considerandolo un importante segnale di progresso nella procedura legislativa, ed ¢
determinata a far si che tale riforma sia rapidamente adottata prima della fine della legislatura.

La Commissione rinvia inoltre 'onorevole parlamentare alla sua precedente risposta all'interrogazione scritta
E-009773/13.

In seguito all'adozione della riforma sulla protezione dei dati, la Commissione valutera se occorra ancora rafforzare le
disposizioni specifiche riguardo alla riservatezza delle comunicazioni, quali attualmente previste dalla direttiva
2002/58/CE relativa alla tutela della vita privata nel settore delle comunicazioni elettroniche. La Commissione ha
altresi proposto una direttiva recante misure volte a garantire un livello comune elevato di sicurezza delle reti e
dell'informazione nell'Unione ('), che ¢ attualmente oggetto di prima lettura in seno al Parlamento europeo e al
Consiglio.

()  COM(2013)48 def., 2013/0027 (COD), 7.2.2013.



9.7.2014 Jornal Oficial da Unido Europeia C216/67

(English version)

Question for written answer E-011104/13
to the Commission
Sergio Berlato (PPE)
(30 September 2013)

Subject: Misuse of Swift system data and violation of the fundamental freedoms of European citizens

According to international press reports, the competent authorities in Brussels have launched an investigation to
determine the nature of a number of illegal intrusions into the system of Belgacom, the largest telephone and Internet
telecommunications operator in the capital of Europe. Initial findings seem to suggest it is espionage involving the US
National Security Agency (NSA). If the reconstruction were to be confirmed by the investigators, we would be facing
yet another case of EU sovereignty being violated, not to mention the fundamental freedoms of its citizens and
businesses. In addition, a number of concerns have been raised over the possible misuse by the US of financial data
transferred from the Swift system under the EU-US agreement. After the Echelon case and the latest scandal over the
PRISM system, the Belgacom affair is set to prove that the confidentiality of online and telephone communications in
Europe is seriously at risk. All the events referred to, including the alert over the use of the Swift system, are covered
by international anti-terrorist legislation.

1. Does the Commission intend to review EU-US agreements on the transfer of financial data from the Swift
system?

2. What steps will it take to ensure greater protection of the confidentiality of telecommunications in Europe?

3. Does it think it should propose setting up a special investigation committee to get to the bottom of the PRISM
case and similar incidents?

Answer given by Ms Malmstrom on behalf of the Commission
(7 January 2014)

With regard to the EU-US TFTP Agreement, the Commission conducted consultations under Article 19 of the
Agreement in order to assess whether the implementation of the Agreement might have been affected. These
consultations have not revealed any elements indicating a breach of the Agreement by the US side. The Commission
is therefore not going to propose suspending this Agreement.

On the issue of protection of personal data, including when transferred through telecommunications, the
Commission welcomes the vote in the LIBE Committee on the data protection reform package. The Commission
considers that the vote is an important signal of progress in the legislative procedure and is committed to ensuring a
swift adoption of the data protection reform before the end of this parliamentary term.

The Commission further refers the Honourable Member to its previous reply to Written Question E-009773/13.

Following the adoption of the Data Protection Reform, the Commission will consider whether there remains a need
to strengthen the specific provisions regarding confidentiality of communications as currently set out in
Directive 2002/58/EC on privacy and electronic communications. To enhance the security of network and
information systems across Europe, the Commission has proposed a directive concerning measures to ensure a high
common level of network and information security across the Union ('). The proposal is undergoing first reading
before Parliament and Council.

()  COM(2013) 48 final, 2013/0027 (COD), 7.2.2013.
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Otdzka k pisemnému zodpovézeni E-011111/13
Komisi
Jan Bfezina (PPE)
(30. zdfi 2013)

Predmét: Prohlédsen{ pana Tajaniho ohledné politiky EU v oblasti zmény klimatu

Komisaf pro primysl Antonio Tajani ve svém neddvném projevu fekl, Ze ,potiebujeme novou energetickou politiku.
Musime pfestat pfedstirat, protoZe nemutzeme obétovat evropsky primysl cilim v oblasti boje proti zméné klimatu,

X «

které nejsou realistické a nejsou uplatiiovany po celém svété.

1. Jak hodld pan Tajani tato slova uplatnit v praxi? Jakd konkrétni opatfeni pfijme na pomoc evropskému
pramyslu?

2. Je pan Tajani pfipraven bojovat proti snahdm o stanoveni novych cili pro boj proti zméné klimatu na
rok 2030?

3. Jaké md pan Tajani v Komisi pro své prohldSeni spojence? Sdili jeho ndzor vétsina ¢lentt Komise, nebo se jednd
spise o prohldseni jednotlivce bez $irsi podpory v daném organu?

Odpovéd Antonia Tajaniho jménem Komise
(17. prosince 2013)

Zvysovani konkurenceschopnosti evropského primyslu je pozadavkem nezbytnym pro vyfeSeni mnohych
spolecenskych otdzek, mezi néZ pati{ tispény boj proti zméné klimatu.

Strategie Komise ,Evropa 2020“ zejména zmifuje — jako dvé vzdjemné se posilujici priority — udrZitelny rist
zalozeny na G¢inném vyuzivani zdroji  a nizkouhlikové akonkurenceschopné hospodafstvi. Mezi
konkurenceschopnosti, snizovanim emis{ uhliku a t¢innym vyuZivinim zdrojii neni totiz Zadny vnitini rozpor.
Nakladové efektivni zvySovani energetické dcinnosti mize byt napiiklad tzv. opatfenim ,no regret* v balicku
opatieni, kterd jsou nutnd k tomu, abychom pokrocili na cesté ke konkurenceschopnému nizkouhlikovému
hospodafstvi. Adekvatni politiky v oblasti klimatu a energetiky mohou pfispét k zatraktivnéni investic a mohou
podnitit vznik pracovnich mist i rist v odvétvi nizkouhlikovych a energetickych technologii.

V loniském sdéleni o pramyslové politice Komise vyjmenovala Sest prioritnich aktivit na trzich, které by mohly
vyznamné piispét ke splnéni cil v oblasti klimatu a energetiky.

Zelend kniha Komise z bfezna 2013 o ramci politiky v oblasti klimatu a energetiky do roku 2030 nastinila fadu
klicovych otdzek, mezi jinymi také to, jak politiky v oblasti klimatu a energetiky definovat tak, aby podpofily
konkurenceschopnost hospodafstvi EU. Nadchdzejici rdmec do roku 2030 se také bude zabyvat
konkurenceschopnosti a zejména tim, jak maze EU podpofit vlastni konkurenceschopnost v ramci politik v oblasti
klimatu a energetiky a s pfihlédnutim k mezinarodni Gicasti v boji proti zméné klimatu.
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Question for written answer E-011111/13
to the Commission
Jan Bfezina (PPE)
(30 September 2013)

Subject: Antonio Tajani’s statement on the EU climate change policy

In a speech recently given by the Commissioner for Industry, Antonio Tajani, it was stated that ‘we need a new energy
policy. We have to stop pretending, because we can't sacrifice Europe’s industry for climate goals that are not realistic,
and are not being enforced worldwide.’

1. How is Antonio Tajani going to put these words in practice? What concrete steps will he take to help European
industry?

2. Is Antonio Tajani ready to fight against the efforts to set new climate change goals for 2030?

3. Who supports Antonio Tajani’s statement in the Commission? Is his approach shared by the majority of
Commission members or does it represent an isolated activity without the broader support of that Institution?

Answer given by Mr Tajani on behalf of the Commission
(17 December 2013)

Improving Europe’s industrial competitiveness is an important requirement for the solution of many societal
challenges, including successfully tackling climate change.

The Commission’s ‘Europe 2020’ strategy has in particular put forward, as mutually reinforcing priorities, sustainable
growth based on resource efficiency and a low carbon and competitive economy. Indeed, there is no intrinsic
contradiction between competitiveness, decarbonisation and resource efficiency. For instance, cost-efficient
improvements of energy efficiency can be ‘no regret’ measures in the package of measures necessary to make progress
on our path towards a competitive low carbon economy. Adequate climate and energy policies can help to incentivise
investment and can create jobs and growth in low-carbon and energy technologies.

In last year’s industrial policy Communication the Commission identified six priority action lines on markets which
could make substantial contributions to climate and energy objectives.

The Commission’s Green Paper on a 2030 framework for climate and energy policies of March 2013 outlined a
number of key issues, including how climate and energy policies can be defined to foster the competitiveness of
the EU economy. The upcoming 2030 framework will also include competitiveness considerations, notably how
the EU can foster its competitiveness as part of its climate and energy policy framework, and taking into account
international participation in the fight against climate change.
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Question avec demande de réponse écrite E-011113/13
ala Commission
Véronique De Keyser (S&D)
(30 septembre 2013)

Objet: Moyens d’action dont dispose la Commission a I'égard d’Israél

En réponse a ma question P-002683/2013, la Vice-présidente/Haute Représentante déclarait: «L’UE n'encourage pas
le recours aux sanctions commerciales dans ses relations bilatérales avec Israél. (...) Il convient de nenvisager
d’adopter des sanctions commerciales que si tout autre instrument fait défaut, ce qui n’est pas le cas dans le cadre des
relations bilatérales de 'UE avec Israél».

Pouvez-vous décrire chacun des moyens d’action autres que des sanctions commerciales dont 'Union dispose et dont
elle a fait usage au cours des vingt derniéres années pour amener Israél a modifier sa politique en vue de la mettre en
accord avec le droit international suite aux nombreuses demandes formelles, écrites ou orales, que lui a faites I'UE, et
décrire les effets concrets que l'utilisation de ces moyens d’action a eus sur la politique d'Isra¢l?

Pouvez-vous expliquer pourquoi, malgré l'utilisation par 'UE de chacun de ces instruments, Israél n’a en rien modifié
sa politique en matiére de Droits de 'homme, de droit international humanitaire, et ne s'est pas conformé aux
demandes de I'UE quant aux fait suivants: la poursuite de la construction de colonies; la poursuite de la construction
du mur de séparation dans le territoire palestinien occupé ainsi que le refus d'indemniser les Palestiniens pour les
dommages résultant de la construction du mur; la poursuite du blocus de Gaza et des restrictions imposées aux
pécheurs palestiniens; la poursuite de la démolition d’habitations palestiniennes et de la politique consistant a ne pas
délivrer suffisamment de permis de batir aux Palestiniens, la destruction des citernes et puits palestiniens,
laccaparement des ressources aquiféres de Cis